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Leggere questo manuale nella sua interezza prima di iniziare a usare il dispositivo. Con-
servarlo inoltre per poterlo consultare in futuro

DESCRIZIONE DELL’APPAREC-

CHIO

1. Tappo

Coperchio del recipiente

Recipiente rimovibile

Base riscaldante

Manopola per la regolazione della temperatura

Tasto accensione, avvio/stop ciclo, avvio/stop

ciclo di mantenimento in caldo

7. Indicatore luminoso

8.  Area per alloggiamento cavo

9. Etichetta dati prodotto

10. Manico del recipiente rimovibile

11. Frullino dentato (per montare)

12. Frullino liscio (per mescolare)

13. Vano posteriore per riporre il frullino non utiliz-
zato

ook wN

INTRODUZIONE

Gentile Cliente,

Vi ringraziamo per aver acquistato un cappuccinatore
Hotpoint-Ariston. Vi raccomandiamo di registrare que-
sto prodotto sul sito www.hotpoint.eu per usufruire
dei massimi benefici dell’assistenza Hotpoint-Ariston
e per scaricare il ricettario.

Prima di utilizzare I'apparecchio, vi raccomandiamo di
leggere attentamente le seguenti istruzioni e di con-
servarle per farvi riferimento anche in futuro. L'appa-
recchio deve essere utilizzato solo da persone che
hanno preso familiarita con le seguenti istruzioni.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

SULLA SICUREZZA
1. Per evitare ogni rischio,
le riparazioni a questo

apparecchio elettrico o al
cavo di alimentazione devono
essere effettuate dal nostro
servizio di assistenza tecnica.
Nei casi in cui siano necessarie
riparazioni, la spina, il cavo di
alimentazione o l'apparecchio

stesso risultino danneggiati,
oppure in  presenza di
danni visibili non mettete in

2.

funzione l'apparecchio. In tali
casi vi preghiamo di inviare
'apparecchio al nostro centro
di assistenza tecnica (vedi in
appendice).

Nel caso in cui I'apparecchio
sia caduto, non mettetelo in
funzione.

Il presente apparecchio puo
essere usato da bambini (di
almeno 8 anni di eta) e da
persone con ridotte capacita
fi siche, sensoriali o0 mentali, o
da persone senza particolari
esperienze 0O conoscenze,
purcheé siano sotto sorveglianza
o siano state date loro istruzioni
sulluso dellapparecchio e
comprendano pienamente
i rischi e le precauzioni di
sicurezza che [I'apparecchio
comporta.

A i bambini non deve essere
consentito di giocare con
I'apparecchio.

L ’apparecchio e il cavo di
alimentazione devono essere
tenuti sempre fuori della portata
di bambini di eta inferiore agli 8
anni.

Quando la spina ¢ inserita nella
presa elettrica, non lasciate mai
incustodito I'apparecchio.
L'apparecchio deve essere
utilizzato e collocato sopra
una superficie stabile, piana,
orizzontale e asciutta.

La pulizia e la manutenzione
non devono essere effettuate

. hotpoint.eu —

3



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

da bambini senza supervisione.
Questo apparecchio € studiato
per il solo uso domestico o per
impieghi simili.

Avvertenza: Tutto il materiale di
imballaggio deve essere tenuto
fuori della portata dei bambini
a causa del rischio potenziale

esistente, per esempio di
soffocamento.
L'apparecchio pud essere

messo in funzione solo con gli
accessori originali forniti dal
produttore.

Non ponete mai I'apparecchio

e il cavo di alimentazione
sopra fiamme o superfici
riscaldanti (es. fornelli o piastre
riscaldanti).

Questo apparecchio é stato studiato unicamente
per riscaldare, montare e preparare bevande a
base di latte. Non inserite altri tipi di sostanze
liquide o solide nel recipiente, a meno di quelle
indicate nel libretto delle Ricette fornito insieme
a questo dispositivo, nelle quantita suggerite.
Rispettate sempre, ad ogni ciclo, i segni dei livelli
di minimo e di massimo riportati all'interno del
recipiente.

La sporgenza nella parte bassa del recipiente
(segno del livello minimo) deve essere coperta di
latte. Se non c’e abbastanza latte, 'apparecchio
puo surriscaldarsi.

Per evitare il surriscaldamento, I'apparecchio si
spegnera automaticamente se messo in funzio-
ne con il recipiente vuoto.

Riempire eccessivamente il recipiente pud es-
sere pericoloso nel caso il latte montato schizzi
fuori. Suggeriamo di inserire il coperchio quando
I'apparecchio € in funzione.

Avvertenza: Il recipiente del latte si riscalda du-
rante il funzionamento. Non toccatene le super-
fici calde.

Prendere il recipiente sempre dal manico.

Non lasciate incustodito il montalatte quando &
in funzione.

Prima di ogni utilizzo dell’apparecchio, controlla-
te attentamente che I'apparecchio e gli accessori

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

inseriti non presentino tracce di deterioramento.
Se per esempio fosse caduto battendo su una
superficie dura, o se ¢ stata usata una forza ec-
cessiva nel tirare il cavo di alimentazione, I'appa-
recchio non va piu usato: danni anche invisibili
ad occhio nudo potrebbero comportare conse-
guenze negative sulla sicurezza nel funziona-
mento dell’apparecchio.

Assicuratevi che l'apparecchio sia disinserito
dalla presa di corrente e si sia raffreddato com-
pletamente prima di pulirlo. Per informazioni piu
dettagliate su come pulire 'apparecchio, consul-
tate la sezione Manutenzione e pulizia.

Per evitare ogni rischio di scossa elettrica, non
pulite 'apparecchio con acqua e non immerge-
telo in acqua.

A i bambini non deve essere consentito di ef-
fettuare operazioni di pulizia o di manutenzione
sull'apparecchio a meno che non siano supervi-
sionati da un adulto e siano comunque piu gran-
di di 8 anni di eta.

Non lasciate pendere liberamente il cavo di ali-
mentazione; tenete il cavo lontano dagli elementi
caldi dell’apparecchio.

Disinserite sempre la spina dalla presa di cor-
rente

. In caso di cattivo funzionamento,

. Dopo l'uso,

. Prima di pulire I'apparecchio.

Per disinserire la spina dalla presa di corrente,
non tirate mai il cavo di alimentazione ma affer-
rate direttamente la spina.

Nessuna responsabilita verra assunta in caso di
danni risultanti da un uso errato o dalla non con-
formita alle istruzioni.

COLLEGAMENTO ALLA RETE

L'apparecchio deve esser collegato esclusivamente
a una presa di corrente con messa a terra, installa-
ta a norma di legge. Assicuratevi che la tensione di
alimentazione corrisponda a quella indicata sulla tar-
ghetta porta-dati. Questo prodotto & conforme alle di-
rettive vincolanti per I'etichettatura CE.

PRIMO UTILIZZO

Eliminate tutto il materiale di imballaggio e controlla-
te che ci siano tutti i componenti accessori. Al primo
utilizzo dell’apparecchio o dopo un lungo periodo di
inattivita, pulitelo accuratamente nel modo indicato
nella sezione Manutenzione e pulizia.



ISTRUZIONI D’USO

E consigliato 'uso di latte a lunga conservazione
(UHT) ad alto contenuto di grassi. Per ottenere risul-
tati migliori, togliete il latte dal frigo immediatamente
prima del suo utilizzo. La parte di sotto del recipiente
e la zona di contatto all'interno dello zoccolo devono
essere pulite e asciutte.

Scelta del frullino

. Utilizzate il frullino liscio per riscaldare il latte.

. Utilizzare il frullino dentato se volete montare il
latte, sia caldo che freddo.

. Il frullino che non state utilizzando pu¢ essere
conservato nel vano apposito sul retro dell’ap-
parecchio.

Quantita di riempimento

. Rispettate sempre il segno di livello di riempi-
mento minimo e accertatevi che il contenitore
sia riempito con almeno 80 ml di latte.

. Per montare il latte, riempite il recipiente con
un massimo di 200 ml (segno inferiore di livello
massimo %¥).

. Per riscaldare il latte, riempite il recipiente con
un massimo di 400 ml (segno superiore di livello
massimo O).

Scelta della temperatura

« ¥ per montare il latte senza riscaldarlo

. £ per montare o semplicemente riscaldare il lat-
te tiepido, adatto ai lattanti

. &> per montare o semplicemente riscaldare il lat-
te in modo ottimale per il cappuccino

. @» per fare la cioccolata calda con preparati in
polvere

Vedi ulteriori dettagli nel libro delle Ricette reperibile

online.

Riscaldare o montare il latte — Program-

mi automatici

1. Sistemate il recipiente sullo base riscaldante.

. Togliete il coperchio dal recipiente rimovibile.

3. Inserite il frullino piu adatto sulla sporgenza di
montaggio che si trova sul fondo del recipiente.

4. \Versate la quantita di latte desiderata nel reci-
piente rispettando i livelli minimo e massimo.

5. Sistemate il coperchio sul recipiente.

6. Agendo sulla manopola di regolazione della tem-
peratura, impostate la temperatura desiderata.

7. Collegate la spina a una presa di corrente a muro
adatta. La spia luminosa principale si accendera.

8. Premete il tasto di accensione. Si sentira un
segnale acustico, la spia luminosa iniziera a

lampeggiare ed il cappuccinatore entrera in fun-
zione.

9. Quando il latte avra raggiunto la temperatura im-
postata, il ciclo terminera automaticamente. Se &
stata selezionata con la manopola di regolazione
la funzione monta a freddo %%, il ciclo terminera
automaticamente dopo 60 secondi.

10. Al termine di un ciclo si sentira un triplice segna-
le acustico.

11. E possibile, in caso di necessita, interrompere il
ciclo in qualsiasi momento premendo il pulsante
di avvio/interruzione. Non verra raggiunta la tem-
peratura desiderata.

12. Una volta terminato il ciclo & possibile rimuove-
re il recipiente del latte dalla base e versare il
contenuto in una tazza o bicchiere. Per favori-
re il versamento della schiuma, aiutarsi con un
cucchiaio o agitare delicatamente il contenitore.
Servirsi dell’apposito beccuccio.

13. Aquesto punto potete scollegare il cavo elettrico
dalla presa di corrente a muro.

Riscaldare il latte — Funzione mantieni

in caldo

Questa funzione permette di montare o riscaldare il

latte e tenerlo in caldo alla temperatura impostata.

Seguire i passaggi al paragrafo precedente dal 1 al 7.

8. Tenete premuto il tasto di avvio per piu di 2 se-
condi. Si sentira un lungo segnale acustico e la
spia luminosa iniziera a lampeggiare ed il mon-
talatte entrera in funzione.

9. Quando il latte avra raggiunto la temperatura im-
postata la manterra per un certo periodo di tem-
po prima di interrompere il suo funzionamento:

. 20 minuti per il ciclo 40°C
. 10 minuti per i cicli a 65° e 85°

10. E possibile interrompere il ciclo in qualsiasi istan-
te premendo il pulsante di avvio/interruzione

11. Una volta terminato o interrotto il ciclo & possi-
bile rimuovere il recipiente del latte dalla base e
versare il contenuto in una tazza o bicchiere. Per
favorire il versamento della schiuma, aiutarsi con
un cucchiaio o agitare delicatamente il contenito-
re. Servirsi dell’apposito beccuccio.

12. A questo punto potete scollegare il cavo elettrico
dalla presa di corrente a muro.

Questa funzione non & adatta per mantenere in
caldo il latte montato e altri preparati come la
cioccolata calda.

CONSIGLI PER L’'USO

. Per migliori risultati, estrarre il latte dal frigo ap-
pena prima di versarlo nel recipiente.
hotpoint.eu m—
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. Se desiderate una crema di latte ben ferma, pro-
cedete prima con un ciclo per montare il latte a
freddo e continuate poi con un ciclo per montare
il latte a caldo.

. Per tutte le bevande con latte montato consi-

gliamo di utilizzare latte intero per una maggiore
consistenza della schiuma.

ULTERIORI INFORMAZIONI

Se I'apparecchio & rimasto collegato all’alimen-
tazione elettrica per un lungo periodo dopo I'uti-
lizzo, € necessario premere il pulsante di avvio
per accenderlo e successivamente premere di
nuovo per avviare un ciclo.

. Dopo un primo ciclo di riscaldamento, I'apparec-
chio necessita di raffreddarsi e non & puo¢ iniziare
immediatamente un secondo ciclo di riscalda-
mento. E necessario attendere qualche minuto.

. Dopo un ciclo per montare a freddo il latte, &
possibile cominciare immediatamente un nuovo
ciclo per riscaldare o montare il latte.

MANUTENZIONE E PULIZIA

Disinserite sempre la spina dalla presa di corren-
te a muro e aspettate sino a quando il motore sia
completamente fermo, prima di procedere alla
pulitura dell'apparecchio.

. Per evitare il rischio di scosse elettriche, non
pulite lo zoccolo né il cavo di alimentazione con
acqua e non immergeteli in acqua.

. Il recipiente, i frullini e il coperchio possono esse-
re lavati con acqua calda e un detersivo delicato
o0 in lavastoviglie.

. Asciugate accuratamente tutti gli elementi.

. La base riscaldante pud essere pulita con un
panno morbido leggermente umido e imbevu-
to in una piccola quantita di detersivo. Non va
assolutamente immersa in acqua o introdotta in

lavastoviglie.

. Non utilizzate soluzioni detergenti abrasive o
dure.

ASSISTENZA

Prima di contattare I'Assistenza:

. Verificare se 'anomalia puo essere risolta auto-
nomamente.

. In caso negativo, contattare il Numero Unico
Nazionale 199.199.199.

Comunicare:

. il tipo di anomalia

. il modello dell’ apparecchio (Mod.)
. il numero di serie (S/N)

6

Queste informazioni si trovano sulla targhetta carat-

teristiche. -
H Hotpoint
ARISTON

Mod. SL B16 AAO

modello (Mod.)

numero di serie (S/N)

5/N 123456789
16000
220240V - 502
TYPEXKXCKX

MADE IV
cReHo 8

w2

Indesit Company

Non ricorrete mai a tecnici non autorizzati e rifiutate
sempre l'installazione di pezzi di ricambio non origi-
nali.

Assistenza )
Attiva [ —5199.199.199
7 giornisu 7 ~—— NUMERO UNICO

Se nasce il bisogno di assistenza o manutenzione ba-
sta chiamare il Numero Unico Nazionale 199.199.199*
per essere messi subito in contatto con il Centro Assi-
stenza Tecnica piu vicino al luogo da cui si chiama.

E attivo 7 giorni su 7, dal lunedi al venerdi dalle ore
08:00 alle ore 20:00, il sabato dalle ore 09:00 alle ore
18:00, la domenica dalle ore 09:00 alle ore 13:00.

*Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun.
al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle 13:00 e di 5,58
centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30
alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle 08:00 e i giorni festivi, per chi chiama
dal telefono fisso. Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate
al piano tariffario dell'operatore telefonico utilizzato. Le suddette tariffe
potrebbero essere soggette a variazione da parte dell’'operatore telefo-

nico; per maggiori informazioni consultare il sito www.hotpoint.eu.

DISMISSIONE DEGLI
ELETTRODOMESTICI

La direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche
(RAEE), prevede che gli elettrodomestici non
debbano essere smaltiti nel normale flusso
dei rifiuti solidi urbani. Gli apparecchi dismes-
si devono essere raccolti separatamente per
C E ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio
dei materiali che li compongono ed impedire
potenziali danni per la salute e I'ambiente. Il simbolo
del cestino barrato & riportato su tutti i prodotti per ricor-
dare gli obblighi di raccolta separata. Quando si acqui-
sta una nuova apparecchiaura equivalente si pud con-
segnae il RAEE al negoziante, che & tenuto a ritirarlo
gratuitamente; i RAEE di “piccolissime dimensioni”
(nessun lato sopra i 25cm), possono essere consegna-
ti gratuitamente ai negozianti anche se non si acquista
nulla (solo nei negozi con superfici di vendita superiori
ai 400mq). Per ulteriori informazioni sulla corretta di-
smissione deli elettrodomesici i detentori potranno ri-
volgersi al servizio pubblico preposo o ai rivenditori.



Read this manual thoroughly before using and save it for future reference

DESCRIPTION OF THE APPLIAN-
CE

1. Pouring cap

Lid

Removable container

Heating base

Temperature control knob

ON, start/stop, start/stop heating button
Indicator lamp

Cord storage compartment

9. Product nameplate label

10. Removable container handle

11. Toothed whisk (for frothing)

12.  Smooth whisk (for mixing)

13. Unused whisk holder on back of appliance

N>R~ WD

INTRODUCTION

Dear customer,

Thanks you for purchasing a Hotpoint-Ariston cap-
puccino maker. Please register your product on the
website www.hotpoint.eu to enjoy the full benefits of
Hotpoint-Ariston service and to download the Recipes
booklet.

Before using the appliance, make sure to read the
following instructions and keep them for future refer-
ence. The appliance may only be used by persons
familiar with the following instructions.

IMPORTANT INFORMATION
ON SAFETY

1. For reasons of safety, repairs
to this appliance and its power
cord must be done by our
technical service centre. If the
plug, power cord or appliance
appear to be damaged or if
any visible damage is found,
do not operate the appliance.
In such cases, please send
the appliance to our technical
service centre (see Annex).

2. If the appliance has been
dropped, do not operate it.

3. This appliance may be used

10.

1.

12.

by children over the age of 8
and by persons with reduced
physical, sensory and mental
capacities, and by persons
unfamiliar with its operation,
under supervision or following
instruction in the use of the
appliance, on condition that
they fully understand the risks
associated with the appliance
and the precautions required to
operate it.

Children may not play with the
appliance.

The appliance and its power
cord must be kept out of the
reach of children under the age
of 8 at all times.

Never leave the appliance
unattended when it is plugged
into an electrical outlet.

The appliance must be used
and placed on a stable, flat,
horizontal and dry surface.

Do not allow children to clean
or service it unsupervised.

The appliance is designed
solely for domestic and similar
applications.

Caution: Keep the packaging

material out of the reach
of children; it constitutes a
suffocation hazard, among

others.

The appliance may only be
operated with the original
accessories provided by the
manufacturer.

Never place the appliance or
its power cord over a flame

. hotpoint.eu —
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

or heated surface (including
kitchen hobs or hot plates).

The appliance has been designed exclusively for
heating, frothing and preparing milk-based beve-
rages. Do not use it with any other kind of fluid
or solid in its container, unless indicated in the
included Recipes booklet, and in the suggested
quantities.

When using the appliance, always observe the
minimum and maximum level markings inside its
container.

The protrusion at the bottom of the container (mi-
nimum level mark) must always be covered by
milk. If insufficiently filled with milk, the appliance
can overheat.

To prevent overheating, the appliance will auto-
matically switch itself off if used with the contai-
ner empty.

Overfilling the container may also be hazardous,
since the frothed and heated milk can squirt out
of the container. We recommend using the lid
when operating the appliance.

Caution: The milk container heats up in use. Do
not touch its heated surfaces.

Always hold the container by its handle.

Do not leave the milk frother unsupervised when
it is operating.

Before using the appliance, carefully check that
it and its accessories are in good working order.
If, for example, it has been dropped onto a hard
surface or the power cord has been pulled too
hard, do not use the appliance: even damage
which is not evident to the naked eye can com-
promise the operational safety of the appliance.
Make sure that the appliance has been discon-
nected from its power outlet and that it is com-
pletely cool before cleaning it. For detailed infor-
mation on cleaning the appliance, please refer to
the section Maintenance and cleaning.

To avoid the risk of electrocution, never clean
the appliance with water and never immerse it
in water.

Children must not be permitted to clean or servi-
ce the appliance unless they are over the age of
8 and under adult supervision.

Do not leave the power cord hanging loose; keep
it away from the appliance’s heated parts.
Always disconnect the plug from the power outlet
. In case of malfunction,

. After use,

. Before cleaning the appliance.

Never pull the power cord to disconnect the plug

from the outlet, but grip the plug itself.

28. The manufacturer is not liable in any way for the
consequences of incorrect use or failure to follow
the provided instructions.

CONNECTION TO THE MAINS

The appliance must be connected exclusively to a re-
gulatory grounded power outlet. Make sure that the
mains voltage matches the appliance’s nameplate ra-
ting. This product is conforming with all mandatory CE
Mark directives.

FIRST USE

Remove all packaging material and check that all ac-
cessory parts are present. When first using the ap-
pliance or after a long period of disuse, clean it tho-
roughly as indicated in the section Maintenance and
cleaning.

USER INSTRUCTIONS

We recommend using long life (UHT) milk with a high
fat content. For best results, take the milk out of the
refrigerator immediately before using it. The bottom
of the container and the contact area inside the base
must be clean and dry.

Selectlng the whisk
Use the smooth whisk for heating the milk.

. Use the toothed whisk for frothing the milk, whe-
ther hot or cold.

. Store the whisk not in use in the holder on the
back of the appliance.

Filling amount

. Always observe the minimum level marking and
make sure the container is filled with at least 80
ml of milk.

. To froth the milk, fill the container with no more
than 200 ml (lower maximum level marking 3¥).

. To heat the milk, fill the container with no more
than 400 ml (upper maximum level marking O).

Setting the temperature

« 3% to froth the milk without heating it

. £} to froth or just warm up the milk (baby milk)

. &» to froth or just warm up the milk (cappuccino
milk)

. #» for making hot chocolate from powder

For further details, see the Recipes booklet which can

be downloaded on-line.



Heating or frothing the milk — Automatic

operation

1. Place the container on the base.

2. Remove the milk container’s lid.

3. Fit the appropriate whisk into the holder on the
bottom of the container.

4.  Pour the desired amount of milk into the contai-
ner.

5. Fitthe lid back onto the container.

6. Use the temperature knob to set the desired
temperature.

7. Insert the power plug into a suitable wall power
outlet. The main led will light up.

8. Press the ON button. The appliance will beep,
the led will start flashing and the frother cycle will
start.

9.  When the milk reaches the set temperature, the
cycle automatically stops. If you set cold froth
mode %% with the knob, the cycle will stop auto-
matically after 60 seconds.

10. The appliance will beep three times when the
cycle terminates.

11.  You can interrupt the cycle at any time by pres-
sing the start/stop button. The set temperature
will not be reached if you do so.

12. Once the cycle has terminated, remove the con-
tainer from the base and pour its contents into
a cup or mug. You can use a spoon to push the
froth out of the container, or simply shake the
container slightly while pouring.

13. You can now disconnect the plug from the wall
outlet.

Heating — Keep warm function

This function allows you to froth or heat the milk and

keep it hot at the set temperature. Follow steps 1 to 7

in the previous paragraph.

8. Hold down the start button for more than 2 se-
conds. The appliance will emit a long beep, the
led will start flashing and the frother will start
operating.

9.  When the milk reaches its set temperature, the
appliance will stay on for a while before switching
off:

. 20 minutes for the 40°C cycle
. 10 minutes for the 65° and 85° cycles

10. You can interrupt the cycle at any time by pres-
sing the start/stop button.

11. Once the cycle has terminated, remove the con-
tainer from the base and pour its contents into
a cup or mug. You can use a spoon to push the
froth out of the container, or simply shake the
container slightly while pouring.

12. You can now disconnect the plug from the wall
outlet.
This feature is not suitable to keep warm the
milk froth and other drinks like hot chocolate.

FOR BEST RESULTS...

To get the best results, take the milk out of the refrige-

rator immediately before pouring it into the container.

. If you want a rich milky froth, first run the cold
froth cycle and then a hot froth cycle.

. We recommended using full fat milk for all fro-
thed milk beverages, as it gives a richer froth.

FU RTHER INFORMATION

If the appliance has been left connected to the
power outlet for a long time after use, you must
press the start button twice to turn it on and then
start a cycle.

. Allow the appliance to cool down after using a
hot cycle; do not use it immediately for a second
cycle. Wait a few minutes between cycles.

. After a cold froth cycle, you can immediately
start a new heating or frothing cycle.

MAINTENANCE AND CLEANING

Always pull the power plug out of the wall outlet
and wait for its motor to stop completely before
cleaning the appliance.

. To avoid the risk of electric shock, do not clean
the base or power cord with water, and never im-
merse them in water.

. The container, whisks and lid can be cleaned
with hot water and a mild detergent, or in the di-
shwasher.

. Take care to dry all parts thoroughly before using
them again.

. The heating base can be cleaned with a soft
damp cloth which has been dipped in a small
amount of detergent. Never immerse it in water
or clean it in a dishwasher.

. Do not use abrasive or aggressive detergents.

. hotpoint.eu —
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ENVIRONMENT FRIENDLY
DISPOSAL

The European Directive 2012/19/UE on Wa-
ste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE), requires that old household electri-
cal appliances must not be disposed of in
the normal unsorted municipal waste stre-
am.
c E Old appliances must be collected separately
in order to optimise the recovery and
recycling of the materials they contain and reduce the
impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product
reminds you of your obligation, that when you dispose
of the appliance it must be separately collected. Con-
sumers should contact their local authority or retailer
for information concerning the correct disposal of their
old appliance.

10



Lisez attentivement ce manuel avant I'utilisation de votre appareil et conservez-le pour

une utilisation ultérieure

DESCRIPTION DE L’APPAREIL

Bouchon verseur

Couvercle

Récipient amovible

Socle chauffant

Bouton de contréle de la température

ON, marche/arrét, Bouton marche/arrét de
chauffage

7. Lampe témoin

8. Compartiment de conservation du cordon

9. Etiquette de la plaque nominale du produit

10. Poignée du récipient amovible

11. Fouet denté (pour faire mousser)

12. Fouet lisse (pour le mélange)

13. Manche de fouet non utilisé a larriere de
I'appareil

ouhwN =

INTRODUCTION

Chere cliente, cher client,

Nous vous remercions d’avoir acheté notre machine
a cappuccino Hotpoint-Ariston. Veuillez enregistrer
votre appareil sur notre site internet a I'adresse www.
hotpoint.eu pour bénéficier de tous les avantages des
services Hotpoint-Ariston et télécharger la fiche rec-
ette.

Avant d'utiliser I'appareil, lisez attentivement les in-
structions suivantes et conservez-les pour référence
ultérieure. L'appareil ne doit étre utilisé que par des
personnes averties des présentes instructions.

INFORMATIONS IMPORTANTES
SUR LA SECURITE

1. Pour des raisons de sécurité,
les réparations de cet appareil
et de son cordon d’alimentation
doivent étre effectuées par
notre centre de service
technique. Si la fiche, le cordon
d’alimentation ou [I'appareil
semblent é&tre endommagés
ou en cas de dommage visible,
n'utilisez pas I'appareil. Dans
de tels cas, veuillez retourner
'appareil a notre centre de

service technique (voir annexe).
Si l'appareil est tombé, ne
I'utilisez pas.

Cet appareil peut étre
utilisé par des enfants
agés de plus de 8, par des
personnes avec des capacités
physiques, sensorielles et
mentales réduites et par des
personnes non averties de
son fonctionnement, si elles
sont supervisées ou suivent
les instructions d’utilisation de
I'appareil et a condition qu’elles
comprennent pleinement les
risques associés a l'apparell
et les précautions nécessaires
pour le faire fonctionner.

Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil.

L'appareil et son cordon
d’alimentation doivent en tout
temps étre maintenus hors de
la portée des enfants de moins
de 8 ans.

Ne laissez jamais [|'appareil
sans surveillance lorsqu’il
est branché dans une prise
électrique.

L'appareil doit étre utilisé et
placé sur une surface stable,
plane, horizontale et séche.

Ne laissez pas les enfants
procéder a son nettoyage ou
son entretien sans surveillance.
L'appareil est congu
exclusivement pour les
applications domestiques et
similaires.

. hotpoint.eu —
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Mise en garde Conservez
les matériaux d’emballage
hors de la portée des enfants
; ils présentent un danger de
suffocation, entre autres.
UtilisezI'appareil exclusivement
avec les accessoires d’origine
fournis par le fabricant.

Ne placez jamais I'appareil ou
son cordon d’alimentation sur
une flamme ou une surface
chauffée (y compris les
plaques de cuisson ou plaques

chauffantes).
L'appareil a été congu exclusivement pour le
chauffage, la mousse et la préparation de bois-
sons a base de lait. Ne I'utilisez pas avec n'im-
porte quel autre type de fluide ou de solide dans
son récipient, sauf indication dans la brochure
des recettes incluse, et dans les quantités pro-
posées.
Lorsque vous utilisez I'appareil, respectez
toujours les marques de niveau minimum et ma-
ximum l'intérieur du récipient.
La saillie au fond du récipient (marque de niveau
minimum) doit toujours étre recouverte de lait. Si
le remplissage de lait est insuffisant, I'appareil
peut surchauffer.
Pour éviter la surchauffe, I'appareil s’éteint auto-
matiquement si le récipient est vide.
Une surcharge du récipient peut également étre
dangereuse, car le lait mousseux et chauffé peut
gicler hors du récipient. Nous vous recomman-
dons d'utiliser le couvercle lorsque vous utilisez
I'appareil.
Mise en garde : Le récipient de lait chauffe lor-
squ’il est en cours d’utilisation. Ne touchez pas
ses surfaces chaudes.
Tenez toujours le récipient par sa poignée.
Ne laissez pas le mousseur a lait sans surveil-
lance lorsqu’il fonctionne.
Avant dutiliser I'appareil, vérifiez soigneuse-
ment qu'il est en bon état de fonctionnement,
ainsi que ses accessoires. Si, par exemple, il est
tombé sur une surface dure ou le cordon d’ali-
mentation a été tiré avec trop de force, n'utilisez
pas I'appareil : des dommages qui ne semblent
pas évidents a I'ceil nu peuvent compromettre la
sécurité de fonctionnement de I'appareil.

22. Assurez-vous que I'appareil a été déconnecté de
la prise secteur et qu’il est compléetement froid
avant de le nettoyer. Pour plus d’informations sur
le nettoyage de I'appareil, veuillez vous référer a
la section « Entretien et Nettoyage ».

23. Pour éviter toute risque d’électrocution, ne netto-
yez jamais I'appareil avec de I'eau et ne la plon-
gez jamais dans de I'eau.

24. Ne laissez pas les enfants nettoyer ou entretenir
I'appareil, sauf s’ils sont agés de plus de 8 et
sous la surveillance d’'un adulte.

25. Ne laissez pas le cordon d’alimentation pendre
; tenez-le a I'écart des parties chaudes de I'ap-
pareil.

26. Débranchez toujours la fiche de la prise d’ali-
mentation :

. En cas de dysfonctionnement ;
. Apres utilisation ;
. Avant de nettoyer 'appareil.

27. Ne tirez jamais le cordon d’alimentation pour
débrancher la fiche de la prise, mais saisissez la
fiche elle-méme.

28. Le fabricant n’est en aucun cas responsable des
conséquences de ['utilisation incorrecte ou du
non respect des instructions fournies.

RACCORDEMENT AU SECTEUR

L’appareil doit étre branché exclusivement a une prise
de mise a la terre réglementaire. Assurez-vous que la
tension du réseau corresponde a la puissance nomi-
nale de I'appareil. Ce produit est conforme a toutes
les directives de marquage CE obligatoire.

PREMIERE UTILISATION

Retirez tous les matériaux d’emballage et vérifiez que
tous les accessoires sont présents. Lors de la pre-
miére utilisation de I'appareil ou aprés une longue
période de non utilisation, nettoyez-le soigneusement
comme indiqué a la section « Entretien et Nettoyage
».

MODE D’EMPLOI

Nous recommandons ['utilisation du lait de longue
durée de vie (UHT) avec une teneur élevée en ma-
tiéres grasses. Pour des résultats optimaux, sortez le
lait du réfrigérateur immédiatement avant de I'utiliser.
Le fond du récipient et la zone de contact a l'intérieur
du socle doivent étre propres et secs.

Sélection du fouet
. Utilisez le fouet lisse pour chauffer le lait.
. Utilisez le fouet denté pour faire mousser le lait,



qu’il soit chaud ou froid.
. Rangez le fouet non utilisé dans le support a I'ar-
riere de I'appareil.

Quantité de remplissage

. Respectez toujours le marquage de niveau mini-
mum et assurez-vous que le récipient est rempli
avec au minimum 80 ml de lait.

. Pour faire mousser le lait, remplissez le récipient
avec un maximum de 200 ml de lait (marquage
inférieur de niveau maximal $¥).

. Pour chauffer le lait, remplissez le récipient
avec un maximum de 400 ml de lait (marquage
supérieur de niveau maximal Q).

Réglage de la température

. 3% Pour faire mousser le lait sans le chauffer

. £l pour faire mousser ou tout simplement
réchauffer le lait (lait pour bébé)

. & pour faire mousser ou tout simplement
réchauffer le lait (lait cappuccino)

. g pour faire du chocolat chaud a partir de pou-
dre

Pour plus de détails, consultez la brochure de recet-

tes téléchargeable en ligne.

Chauffage ou moussage du lait - Fon-

ctionnement automatique

1. Placez le récipient sur le socle.

2. Retirez le couvercle du récipient de lait.

3. Installez le fouet approprié dans le support du
fond du récipient.

4. \ersez la quantité désirée de lait dans le réci-
pient.

5. Replacez le couvercle sur le récipient.

6. Utilisez le bouton de température pour définir la
température souhaitée.

7. Insérez la fiche d’alimentation dans une prise de
courant murale convenable. Le témoin LED prin-
cipal s’allume.

8. Appuyez sur le bouton ON. L'appareil émet un
signal sonore, le témoin LED clignote et le cycle
de mousse commence.

9. Lorsque le lait atteint la température de consi-
gne, le cycle se arréte automatiquement. Si vous
réglez le mode de mousse froide %% avec le bou-
ton, le cycle se arréte automatiquement aprés 60
secondes.

10. L'appareil émet trois signaux sonores lorsque le
cycle se termine.

11.  Vous pouvez interrompre le cycle a tout moment
en appuyant sur le bouton démarrage/arrét. La
température de consigne ne sera pas atteinte

dans ce cas.

12. Une fois le cycle terminé, retirez le récipient du
socle et versez son contenu dans une tasse ou
un gobelet. Vous pouvez utiliser une cuillere
pour pousser la mousse hors du récipient, ou
simplement, secouez légérement le récipient
tout en versant.

13. Vous pouvez maintenant débrancher la fiche de
la prise murale.

Chauffage du lait - fonction de conser-

vation au chaud

Cette fonction vous permet de faire mousser, de

chauffer le lait ou de le garder chaud a la température

de consigne. Suivez les étapes 1 a 7 du paragraphe
précédent.

8. Maintenez enfoncé le bouton « Marche » pen-
dant plus de 2 secondes. L'appareil émet un long
signal sonore, le témoin LED clignote et le mous-
seur se met en marche.

9. Lorsque le lait atteint sa température de consi-
gne, I'appareil reste allumé pendant un certain
temps avant de s’éteindre :

. 20 minutes pour le cycle de 40 °C
. 10 minutes pour les cycles de 65 °C et 85
°C

10. Vous pouvez interrompre le cycle a tout moment
en appuyant sur le bouton démarrage/arrét.

11. Une fois le cycle terminé, retirez le récipient du
socle et versez son contenu dans une tasse ou
un gobelet. Vous pouvez utiliser une cuillere
pour pousser la mousse hors du récipient, ou
simplement, secouez légérement le récipient
tout en versant.

12. A présent, vous pouvez déconnecter la fiche de

Ala prise murale.

Cette option n’est pas indiquée pour la conser-
vation au chaud de la mousse de lait et bien d’autres
boissons comme le chocolat chaud

POUR DES RESULTATS OPTI-
MAUX...

Pour obtenir des résultats optimaux, sortez le lait
du réfrigérateur immédiatement avant de le ver-
ser dans le récipient.

. Si vous désirez une mousse laiteuse riche,
exécutez d’abord le cycle de mousse froide, puis
un cycle de mousse chaude.

. Nous vous recommandons d’utiliser le lait riche
en matiere grasse pour toutes les boissons de
mousse de lait, car il donne une mousse riche.

. hotpoint.eu —
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INFORMATIONS SUPPLEMEN-
TAIRES

Si I'appareil a été laissé branché a la prise de
courant pendant une longue période apres I'u-
tilisation, vous devez appuyer sur le bouton de
démarrage deux fois pour I'allumer, puis démar-
rer un cycle.

. Laissez I'appareil refroidir aprés un cycle chaud
; ne l'utilisez immédiatement pour un second
cycle. Patientez quelques minutes entre les
cycles.

. Aprés un cycle de mousse froide, vous pouvez
immédiatement commencer un nouveau cycle
de chauffage ou de production de mousse.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Retirez toujours la fiche d’alimentation de la pri-
se murale et attendez que son moteur s’arréte
complétement avant de nettoyer I'appareil.

. Pour éviter tout risque de choc électrique, ne
nettoyez pas le socle ou le cordon d’alimenta-
tion avec de I'eau et ne les plongez jamais dans
'eau.

. Les récipients, les fouets et le couvercle peuvent
étre nettoyés avec de I'eau chaude et un déter-
gent doux, ou dans le lave-vaisselle.

. Prenez soin de bien sécher toutes les piéces
avant de les réutiliser.

. Le socle chauffant peut étre nettoyé a I'aide d’'un
chiffon humide doux trempé dans une petite
quantité de détergent. Ne plongez jamais I'ap-
pareil dans de I'eau ou le nettoyer dans le lave-

vaisselle.

. N'utilisez pas des détergents abrasifs ou agres-
sifs.

ASSISTANCE

Avant de contacter le centre d’Assistance :

« Vérifiez si vous pouvez résoudre I'anomalie vous-
méme (voir Dépannage).

* Si, malgré tous ces contrdles, I'appareil ne fonction-
ne toujours pas et si I'inconvénient persiste, appelez
le service aprés-vente le plus proche.

Signalez-lui :

* le type d’anomalie

* le modele de I'appareil (Mod.)

* le numéro de série (S/N)

Vous trouverez tous ces renseignements sur 'étiquet-
te signalétique.

14

M Hotpoint
ARISTON

Mod. SL B16 AAO
/ Cod. 12345678901

modéle de I'appareil (Mod.)

numéro de série (S/N)

S/N

220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX
MADE IN
CAENAHO B

Yy 12

Indesit Company

Ne vous adressez jamais a des techniciens non agréés et
exigez toujours l'installation de pieces détachées originales.

ENLEVEMENT DES
APPAREILS MENAGERS
USAGES

La Directive Européenne 2012/19/EU sur
les Déchets des Equipements Electriques et
Electroniques (DEEE), exige que les appa-
reils ménagers usagés ne soient pas jetés
dans le flux normal des déchets municipaux.
Les appareils usagés doivent étre collectés
séparément afin d’optimiser le taux de
c E récupération et le recyclage des matériaux
qui les composent et réduire I'impact sur la
santé humaine et I'environnement.
Le symbole de la “poubelle barrée” est apposée sur
tous les produits pour rappeler les obligations de col-
lecte séparée. Les consommateurs devront contacter
les autorités locales ou leur revendeur concernant la
démarche a suivre pour I'enlévement de leur vieil ap-
pareil.



BHUMaTenbHO M3yynTe AaHHOE PYKOBOACTBO Mepen HadarnoMm aKChnyaTauuv U XpaHuTe

ero Ang ganbHeunLwero Ucrnosnb3oBaHnS.

OI'II/ICAHI/IE N3OENUA

HanusHasi BopoHka

Kpbliwka

CbeMHbI KyBLUWH

HarpeBaTenbHasi naHenb

Pyuka perynstopa Temneparypsbl

KHonka BKMOYEHUS], BKMOYEHUS/BBIKITIOYEHUS,
BKITHOYEHMS/BbIKIIOYEHUS] HarpeBa

7. WHaukatopHas namna

8. Ortcek Ana XxpaHeHus WHypa

9. Wwnbauk c HazBaHWeM nU3genus

10. Pyuka CbeMHOro KyBLUMHA

11. 3ybuarasa Hacapgka (ans B36rBaHWA)

12. Tnapkas Hacagka (Ans cMeLuvBaHus)

13. [Hepxatenb Ans Heucnonb3yemon Hacagku B
3agHen vyacTu nsgenus

Sk wN =

BBEOEHUE

YBaxaembln nokynaTterb,

Brnarogapum 3a npuobpeteHue Monoko3busaTtens
Hotpoint-Ariston.  lMoxanywncTta, 3apernctpupyire
nagenve Ha canTte www.hotpoint.eu, 4To6bl B monHom
Mepe HacnaguTbcs ycnyramu Hotpoint-Ariston 1
ckavaTb OykneT ¢ peuentamu.

Mepen okcnnyatauuen annapata HeobxoaMMO
N3y4nTb criegytoLee pyKoBOACTBO U XPaHWUTL ero Ans
AanbHemnLwero Ucnonb3oBaHus. JTO usgenue MoxeT
MCMOoMNb30BaTbCHA TONBbKO NMLAMMW, 03HAKOMUBLLUMMMUCS
C PyKOBOACTBOM.

BAXHAA NHOOPMALIUA
O BE3OMNACHOCTH

ans obecne4veHus
6esonacHocTn PEMOHT
annapata MK LWHypa nUTaHus
[OIMKEH NMPOM3BOANTLCSA
crneynanuctamm Hawlero
LeHTpa TEXHNYECKOIro
obecnyxuBanus. MNpyn Hanuumm
NpU3HaKOB noBpeXaeHus

LUTENCENbHON BWUIIKN, LHYypa
niaTaHnAa uWnm annapara, a

Takke npy  oBHapyXeHuu
BUAMMbIX NoBpEXOEHUN
cnepyet oTKasaTbCsl oT

AarnbHeunwen  akcnnyaTauuu.
B Takux cnyvaax wusgenve
HeobXxo4MMO caaThb B HALL LIEHTP
TEXHUYECKOro  0bCnyXmMBaHus
(cm. MpunoxeHne).

B cnyyae napgeHus wusgenuvs
ero 9Kcnsyataumio cnegyet

npekpaTuThb.
HaHHoe YCTPOWNCTBO
MOXeET Ncnonb3oBaTbCs

AeTbMun B Bo3pacte 8 net wu
cTapwe, a Takke nuvuamu c
orpaHnYeHHbIMN PU3NYecKnMm,

CEeHCOPHbIMUA nin
YMCTBEHHbIMN BO3MOXXHOCTAMUA
nnn HE3HaKOMbIMU C

0COBEHHOCTSAMU 3KCnyaTauum
nog HaZs3opoM unuM B criyvae
WHCTPYKTUPOBAHNA  UX MO
NCMNOoNb30BaHUIO YCTpPOMCTBA U
NOHUMaHNA TakMMKn nvuamum o
HanMynMm pUCKOB, CBA3AHHBLIX C
3TUM YCTPOWCTBOM, U 3HAHUU
UMW COOTBETCTBYHOLUMX Mep
NpPegoCTOPOXHOCTMU.

[etTn He [OMKHbLI urpatb C
YCTPOWCTBOM.

[aHHbin  npubop ©  WHYp
nuTaHna  Bcerga  OOIKHbI
HaxoauTbCA B MecTe, He
AOCTYyNnHOM Ons  geten B
BO3pacTe MeHee 8 rner.
Hukorga He ocTaBnanTe
annapat 6e3 Hagsopa, Korga
OH BKJIHOYEH B 3NEKTPUYECKYHO

pO3ETKY.
70T npmnbop OOIMKEH
3KCnnyaTnpoBaTbCA n

pasMellaTbCad Ha YCTONYMBOW,

. hotpoint.eu —
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NSIOCKOW, TOPU3OHTASIbHON WU
CYXOWN NOBEPXHOCTH.

[leTn He AOMKHbI OCYLLEeCTBNATD
OYUCTKY M3Oenus unm yxopn 3a
HUM 6e3 Haa3opa B3POCHbIX.
[aHHbIN annapart
npeaHasHavYeH UCKITIYNTENbHO
ansa 6bITOBOro MCNoNb30BaHUA
1 aHanoOrn4YHbIX Lienen.
OcTOpOXHO: YNakoBOYHbLIN
MaTepuan OOSKEH XpaHUTbCH
B HeOoCTynHOM Ans  aeten
MecTe; OH  npeacTaBnseT
ONacHOCTb yAyLWeHUsi, TOMUMO
NPOYNX ONACHOCTEMN.

QT0T annapat MOXeT
akcnnyaTtTumpoBaTbCH
TONMBKO C  WCMNOSIb30BaHNEM
OpUrMHasbHbIX  akceccyapos,
npenocTasnsemMblx  UPMONn-
npousBoauTenem.

Hukorga  He  pasmewanTe
nsgenue unum LWHyp nuTaHus
BOMM3N  OTKPLITOrO MiamMeHu
U ropsiyem  MOBEPXHOCTU
(BKNOYAs  KyXOHHble  NMUThI

NI ANEKTPONNNTI).

370 wu3pgenve pas3paboTaHO  UCKIIOYUTENLHO
Ons nopgorpesa, B3GMBaHUS U MPUTOTOBIEHUS
HaMUTKOB Ha MONOYHOM OCHOBE. He ncnoneaynte
ero c JbbIMU  APYTUMU  KUOKOCTAMU UMK
TBEpAbIMM MaTepuanamyv B KyBLUMHE, ecrniu
OHM He ykasaHbl B Oyknere c peuentamu, a
TaKke UX KONMYEeCTBO JOIMKHO COOTBETCTBOBATb
pEKOMEH,0BaHHOMY.

Bo Bpems akcnnyataumu wusgenus  Bcerga
cneguTe 3a OTMETKAMW  MWHUMAmbHOTO U
MaKCUMarbHOro YPOBHS BHYTPU KyBLUWHA.
BbicTyn B HWKHeW 4acTu KyBlIMHa (OTMeTKa
MUHUMAarnbHOrO  YpOBHS)  Bcerga  JOJDKeH
ObITb MOKPLIT MoriokoM. [pu HegocTaTo4HOM
KonuyecTtse Mosoka annapat MOXeET
neperpeTbCsi.

[na npegoTBpalleHus neperpesa 310 usgenve
aBTOMaTUYeCcKku BbIKMIOYAETCS, €Cnu  KyBLUMH

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

nyCTOMW.
M3bbITOuHOE  3anofiHeHWe  KyBLUMHA — Takke
ABMSETCA  OMacHblM, Tak Kak  BO3MOXHO

BblOpbI3rMBaHne B3GUTOr0 M ropsiiero moroka
Hapyxy. Bo Bpemsi paboTbl ycTpomcTBa Mbl
pekoMeHAyeM UCMONb30BaTh KPbILLKY.
OcTopoxHo: Bo Bpemsi paboTbl KyBLWWMH Ans
Morfoka HarpeBaeTcs. He poTparmBawvitecb 00
ropsiynx NOBEPXHOCTEWA.

Bcerga yaepxvBaiTe KyBLUMH 32 PyuKy.

He octaBnsnte monokos3busarens 6e3 Hag3opa
BO BpeMsi ero pabortbl.

Mepen akcnnyaTtauven npubopa ybeauTecsb,
4YTO aKceccyapbl HaxofaTCs B XOPOLUEM
paboyem cocTtosiHuU. Hanpumep, B crnyvae
nageHvus annapata Ha TBepAyl MNOBEPXHOCTb
UMM CIIULLKOM PEe3KOro BbITATMBaHMWS LUHYpa He
3KCNNyaTupynTe nsgenue: aaxe noBpexaeHue,
KOTOpoe He MOXeT ObiTb  oBbHapyXeHo
HEBOOPYXXEHHbIM  B3IMSIAOM, MOXET CHU3UTb
3KcnyaTaumMoHHyto 6e3onacHocTb npubopa.
Mepen ounctkonm ybegmTecb, 4TO npubop
BbIKITFO4YEH U3 PO3ETKM U NMONHOCTLIO OXNaAUmCs.
Ona nonyyeHns nogpobHow mHdopmauun no
OuYNCTKE u3fenust u3yuuTe pasgen “Yxop wm
oumcTka’.

Bo nsbexaHne pucka nopaxeHusi 3NeKTpOTOKOM
HUKOrg@  He  MpoM3BOAUTE  OYUCTKY  C
MCMONb30BaHNEM BOAbl W He MorpyxaiTe
annapar B BoAy.

[eTn He [oMmKHbI NPON3BOAUTL OYUCTKY Npubopa
UM YXO[, 3@ HUM, ECN UM ELLE HE UCTONTHUIOCh
8 ner, n 6e3 Hag3opa B3pOCHbIX.

He ponyckante cBUCaHWS LWHypa MNUTaHWS;
OH [JOMKEH HaxoaWUTbCH Ha [AOCTaTOYHOM
paccTosiHUM OT HarpeBaeMmblx AeTanei npubopa.
Mepen O4YUCTKON Bceraa BbIKNOYanTe
YCTPONCTBO M3 PO3ETKM.

. B cnyyae BO3HMKHOBEHVSI HEUCMPaBHOCTEWN,
. Mocne ncnonb3oBaHus,

. Mepen ounctkon npudopa.

Mpu n3BneyYeHnn BUNKN U3 posetku beputech 3a
BWIIKY, HUKOT4a He TSHUTE 3a NpOBOA.

dupma-npounsBoauTerb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a nocneacTeusi
HenpaBuIIbHON aKkcnnyatauum unm

HEBbINONTHEHUS PEKOMEHAALMI PYKOBOACTBA.



NOAOKIMIOYEHUE K CETU

Mpubop [OMmKeH  BKMIOYATLCS  WUCKIOYUTEMBHO
B 3a3eMIIeHHyo 3NeKTPUYECKYIo pO3eTKY,
COOTBETCTBYIOLLYIO ~ HOPMaTuBHbIM  TpeboBaHMSM.

Y6eamTecb, 4TO HanpshkeHue CeTU COOTBETCTBYET
HOMWHanNbHOMY 3Ha4YeHMI0, yKa3aHHOMY Ha LUNMbANKE
C Ha3BaHueM u3genusa. 3To usgenue CooTBETCTBYET
obs3aTenbHbIM TpeboBaHMAM OVPEeKTMB no
Mapkupoke CE (Ha cooTBeTcTBME TpeboBaHUsM
EC).

NEPBOE BKJITIOYEHUE

Ypanute  BCe  yNakoBOYHble — maTtepuansl U
ybeantecb B Hanmuuum Bcex akceccyapoB. [lpu
NnepBMYHOM UCMOSb30BaHUN U3Oenusa nmbo nocne
NPOAOIKUTENBHOMO  HEUCNOmNb30BaHWUs  TLATeNbHO
npou3BOAMTE €ro O4UCTKy B COOTBETCTBUM C
yKa3aHusiMu, cofepxawmmucs B pasgerne “Yxog u
oynctka”.

MHCTPYKUWUM NO SKCNNYATALUUA

Mei pekoMeHayem 1Cnonb3oBaTh MOOKO
c ANUTENbHBIM CPOKOM XpaHeHust
(yneTpanactepraoBaHHoe) c BbICOKMM
cofepxaHmem  xkupa. [Ons nonyyeHus nydlumx

pes3ynbraTtoB n3BfeKkanTe MOSOKO U3 XONOAMIbHUKA
HEenocpeACTBEHHO nepes UCnonb3oBaHneM. HkHSAA
YacCTb KyBLUMHA N KOHTAKTHasd MOBEPXHOCTb BHYTPU
OCHOBaHMS! AOMKHbI ObITb YUCTLIMU U CyXnmu.

Bbi6op Hacagkm

. [na nogorpeBa Monoka UCMONb3ynTe rnagkyto
Hacafaky.

. [ns B3GuBaHMsA Mornoka (ropsiyero 1 XonoaHoro)
ncrnonb3ynte 3ybyaTyto Hacaaky.

. Hewncnonb3yemyio Hacagky MOXHO XpaHWUTb B
Aepxartene B 3agHen YacTu annapara.

KonunuecTtBO 3anuBaemMoro monoka

. Bcernga cnegute 3a OTMETKOW MWHUMArbHOIO
YPOBHS1 U MpoBepsinTe, Y4Tobbl B KyBLMH ObIno
3anuTo He meHee 80 M MoroKa.

. [na B3buBaHUs HEOBXOAMMO 3anuUTb B KYBLUWH
He MeHee 200 Mn Monoka (HWXe OTMETKU
MaKcMMarnbHOro ypoBHst %£).

. [na noporpesa HeobxoAMMO 3anuUTb B KyBLUWH
He MeHee 400 mn Monoka (Bbllle OTMETKU
MakcumanbsHoro yposHsi O).

YcTtaHoBKa TemMnepartypbl
« 3% nnsa B36usaHus Morioka 6e3 nogorpesa
s £ pAns B3buBaHMA UNM NPOCTO pasorpeBaHus

MOJI0Ka (4EeTCKOe MOSIOKO)
. & ona B3bMBaHUS UMM MPOCTO Pa3orpeBaHus
Morioka (MOFOKO Ans MPUrOTOBIEHNS Kany4MHO)
. #» ONA NPUroTOBMEHUS ropsYero Lokonaaa us
ropoLuka
Onsa nonyyeHns 6onee nogpobHOW MHOPMaLIMK CM.
npunaraemblin 6ykneT ¢ peLentamu.

I'Io.qorpeB unmM B30MBaHMe MoJioKa —

paboTta B aBTOMaTU4YE€CKOM pexume

1. TMomecTuTe KyBLUMH HAQ OCHOBaHUeE.

2. CHVMWTE KpbILWKY KyBLIMHA AMsi MOSIOKa.

3. YcrtaHoBuTe Tpebyemylo Hacagky B Aepxatesb
Ha HWXHEel YacTy KyBLUMHA.

4. 3aneite B KyBWWH Tpebyemoe KOMMYeCTBO

Moroka.
5. HapeHbTe kpbiliky 06paTHO Ha KyBLUMWH.
6. [Ons ycraHoBkM Tpebyemoi TemnepaTypbl

UCMOMb3yNTe PYYKy PerynvpoBKu TeMnepaTypbl.

7. BcTtaBbTe BWMKYy B MOAXOOSLLYI HACTEHHYHO
AMEeKTPUYECKylo po3eTKy. 3aropuTcsi rmaBHbIN
CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP.

8. Haxwmute kHonky «BKIl.». [lpubop wu3gact
3BYKOBOW CUrHan, CBETOAWOAHBIA WHAMKATOP
HaYyHeT MUraTb, ¥ HA4YHETCS LMK B3OMBaHUS.

9. Korma Temnepatypa Monoka  AOOCTUrHET
YCTaHOBIIEHHOTO 3HaYEHUS, LMK aBTOMaTUYEeCKN
Oynetr npekpaileH. [pu ycTaHoBke pexuma
XOfIOAHOTO B3GMBAHUS %% C MOMOLLBIO PYYKM
LMK aBTOMaTtnyeckn OyaeT OoCTaHOBMEH Yepes
60 cekyHa.

10. lMocne Toro, kak uukn OydeT OCTaHOBIIEH,
npubop Tpu pa3a U3[acT 3BYKOBOW CUrHan.

11. Uwkn wmoxer ObiTb npepBaH B noboe
BPEMS MNyTeM HaxaTus KHOMKW BKIOYEHMNS/
BbIKMIOYEeHUs1. B aTom cnyyae ycraHOBReHHas
Temneparypa He byaeT 4OCTUrHyTa.

12. Tocne 3aBepLlUeHUS UMKIA CHUMMUTE KyBLUUH
C OCHOBaHWSi W BbINENTe ero COAepXUMoe B
YalLLKy Unu KpyxKky. [ins CHATUSI NeHbl C KyBLUMHA
WM npocTo AN nerkoro  B36GanTbiBaHUsI
KYBLUMHA BO BPEMS BbITMBAHUS MOSIOKa MOXHO
MCMOMb30BaTh MOXKY.

13. Tenepb MOXHO M3BMNeYb BUIKY U3 PO3ETKU.

Mopnorpes Morioka -
noggepXxaHma TemnepaTtypbl
OTa yHKUMA No3BonsieT B36MBaTh UK NoJorpeBaTb
MOJSIOKO, @ TaKkKe COXpaHATb €ero ropsynMm B
COOTBETCTBUM C YCTAHOBIMEHHOW TemnepaTypou.
BeinonHute waru 1-7 npeabigyliero absaua.
8. YoepxuBalTe HaaTOM KHOMKY BKIHOYEHMS B
TeueHue 2-x cekyHa. Mpubop n3gacTt ANUHHLIN

¢hyHKUMA

. hotpoint.eu —
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3ByKOBOl7I CWrHan, CBETOAMOAHbIV WHOUKaTOop
HaYyHET Muratb, U MOSOKOB3OMBATENbL HaYHET

pabory.
9. Korma Temnepatypa MoOnoka  OOCTUTHET
yCTaHOBIEHHOTO 3HaYeHus, nepeq

BbIKIO4EHEeM Npubop HekoTopoe Bpems byaert
0OCTaBaTbCs BKITOYEHHbIM:

. 20 muHyT ans uukna 40°C.

. 20 MUHYT Ans uuknoBs 65° n 85°.

10. Umkn wmoxer ObiTb npepBaH B noboe
BpEMSI MyTEM HaxaTus KHOMKW BKIoYeHus/
BbIKIIOYEHWS.

11. Tlocne 3aBeplleHVs LMKNA CHUMWTE KyBLUUH
C OCHOBaHUsi U BbINeiTe ero CoAepXuMMoe B
YaLLKy Uy KpY>KKy. [ins CHATUSA NeHbl C KyBLUMHA
WM  NpocTo Ans  Nnerkoro  B30anTbiBaHWSA
KyBLUMHA BO BPEMSs BbITMBAHWS MOJIOKa MOXHO
MCMonb3oBaTh NOXKY.

12. Tenepb MOXHO M3BIeYb BUIKY U3 PO3ETKM.

A OTa yHKUMA He MnoaxoauT ANS COXpaHeHus
TennbIM MOSMOYHON MNEeHbl W APYrUX HamnuWTKoB
(Hanpumep, ropsiyero wokonaga).

anAa  nNOoNYYEHUA  NYYLWIKUX
PE3YJ'I bTATOB...

Ons nonyyeHus nyyLwmx pe3ynbTaToB
M3BrNeKanTe  MOIMOKO U3  XOnoAurbHMKa
HENocpeacTBEHHO MNepen 3anvMBaHUEM €ro B
KYBLUWH.

. Ecnu Heo6xoaMmMo nomny4nTb MOMOKO C 0OUIbHOW
NeHON, cHavana 3anycTuTe UWKIT XOMOAHOro
B3GMBaHWS, 3aTEM — LIMKI1 ropsivero B3mBaHus.

. [ns NpUroToBneHns BCEX MOSOYHBIX KOKTEnnewn
CO B30UTbIM MOJIOKOM Mbl PEKOMEHAYEM
MCMNoMnb30BaTh LieNlbHOE MOSOKO, TaK Kak B 3TOM
cnyyae neHa byget 6onee oOUNbHOW.

AONONHUTENDbHAA
VIHCDOPMALI,I/IFI

Ecnun nocne ncnonb3oBaHus npnbop ocTaBneH
BKIMIOYEHHbIM B PO3€TKYy Ha [JONroe Bpewms,
HeobX0AMMO ABaXbl HAXXaTb KHOMKY BKITHOYEHMS!
[Ons BKMIOYEHNUs annapara 1 3anycka uykna.

. Mocne ucnonb3oBaHUs ropsiyero uvkna panTe
V3OENUI0  OXNafaUTbCs; HE WUCMOMb3ynTe €ero
cpasy [Ans 3anycka BTOporo uukna. Mexay
LMKNaMmn criefyet BbbKuaaTb HECKOMBbKO MUHYT.

. Mocne uMcnomnb3oBaHUs LMKNA  XOJOAHOrO
B36VBaHMSA MOXHO Cpa3sy BKIoYaTb HOBbIN LMK
nogorpesa unm B3omBaHus.
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YXOJ], N OYUCTKA

Mepen ounctkon npubopa Bcerga usBnekawTe
BUIKY W3 HACTEHHOW pO3ETKM U BbbXupawnTe,
roka MOTOP MOMHOCTBI0 HE OCTAHOBUTCS.

. Bo nsbexaHne pucka nopaxxeHus aneKTpuy4eCcknm
TOKOM HE MPOM3BOANTE OYMCTKY OCHOBaHUS Unn
LWUHypa MUTaHWS C WCMOfb30BaHWEM BOAbl U
HUKOTAA He MorpyanTe ux B BOAY.

. OuucTka KyBLUMHA, HaAcadoK W KPbILWKK
MOXET OCYLUEeCTBNATbCA ropsiyeii Bogon C
nobaBneHMemM MsArkoro MOKLLEro CpeacTsa
nmMbo B NOCYAOMOEYHON MaLLUHE.

. lMepen NOBTOPHBbIM  MCMONb30BaHWEM  BCe
OeTanu JOMKHbl ObITb TLLATENbHO BbICYLUEHbI.

. OuucTka HarpeBaTenbHOro anemeHTa
(ocHOBaHMS) MOXET NMPOU3BOANTHLCS C NMOMOLLbHO
MSITKOW BI@XHOW TKaHW, Ha KOTOPYI HaHeCeHOo
HebornbLLUOEe KONMMYECTBO MOMLLEro CpeacTBa.
Hukorga He norpyxawnTte ero B BOAy U He MoWTe
B NOCYAOMOEYHON MaLLVHe.

. He ncnonb3yinTe abpasvBHble UMW arpeccuBHbIE
MotoLLMe CpeacTBa.

CEPBUCHOE
OBCIY>XUBAHUE

BecnnaTHas ropsiyasi NUHUA:
8 800 3333 887 *

* (Ycnyra 6ecnnatHa Ana aboHEHTOB  Bcex
CTaLMOHapHbIX NMUHWIA Ha Bcen TeppuTopumn Poccnu)
Mbl 3a60TUMCS O CBOMX MOKynaTensix U ctapaemcs
obecneuntb  BbICOKOE  Ka4eCTBO  CEPBUCHOIO
obcnyxuBaHusi. Mbl MOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYEM
Halm npoaykTbl, 4TO6bl caenaTb Bawe obuieHne c
TEXHVKOW NPOCTbIM U MPUSATHBIM.

Yxoa 3a TeEXHUKOMN

NnHua npodeccuoHanbHbIX cpeacTs
Professional no yxogy 3a TexHWUKOM,
pekomeHpyemasa Hotpoint Ariston, npoanut
CpoK 3KcnnyaTtauuu Bawen TexHukM u
CHU3UT BEPOATHOCTb €€ MOJIOMKMW. JNnHusa
npodeccuoHanbHbix cpepcTs Professional
co3gaHa Cc y4yeToM ocobeHHocTen Bauwen
TexHuku. NMpoaykTel npoussoasaTca B Utanumn
C cobniogeHneM BbICOKAX €BPONENCKUX
cTaHAapToB B obnacTtu KavyecTBa, 3KONOruu
M 0e3onacHOCTU MCNONb30OBaHUA. Y3HauTe
nogpobHee Ha caute www.hotpoint-ariston.
ru B pasgene «CepBuc» M cnpawvBanTe B
mara3suHax Bawero ropopa.




ABTOpMSOBaHHbIe CepBUCHbIEe LeHTPbI

YTto6bl GbITb Gnuke K Hawum noTpedutensiM, Mol
€o3aany LUMPOKYIO CEPBUCHYIO CETb, 0COBEHHOCTLIO

KOTOpOW ABnseTcs BbICOKas MOAroToBKa,
npoeccMoHanMam U YeCTHOCTb  CEPBUCHBIX
MacTepos.

Mpu BO3HUKHOBEHUWN HEUCNPABHOCTH

Mepen Tem, kak obpatutbcs B Cnyxby Cepsuca
npoBepbTe, Henb3s N YCTPaHUTb HEUCnpaBHOCTb
camMmocCTosiTeNnbHO (CM. pasgen «HeucnpaBHOCTU U
MeTOfbl UX YCTPAHEHUS»).

O6paTtutbest B Cnyxxby CepBurca MOXHO No TenedoHy
GecnnaTtHoW ropsyerd NMHUM UM no TenedoHam,
yKa3aHHbIM B rapaHTUMHOM JOKYMEHTe.

| Mbl pekomeHAyem o6palaTbCs TONbKO K
aBTOPU30BaHHbLIM CEPBUCHBLIM LIeHTpaM

! Mpu pemMoHTe TpebyiTe UCNonbL30BaHUsA
OpPUIMHaNbHbIX 3anacHbIX YacTen

Mepen o6paweHnem B Cnyx6y CepBuca
Heobxoaumo y6eauTbes, YTo Bbl rotoBbI
Ccoo6WUTL onepaTopy:

. OnucaHue HencnpaBHOCTY;

. Homep rapaHTUMHOrO [OOKyMeHTa (CepBMCHOM
KHVDKKM, CEPBUCHOrO cepTudmkara v T.0.);

. Mopenb n cepuiiHbin Homep (S/N) wusgenus,
yKasaHHble B WH(OPMaLMOHHOW Tabruuke,
pPacnonoXeHHON Ha U34enun Unu rapaHTURHOM
[OKYMeHTe;

«  [aty npogaxu usgenus.

[pyryto nomnesHyto uHpOpMauUmio 1 HOBOCTU Bbl
MOXeTe HanTu Ha cante www.hotpoint-ariston.ru B
pasgene «Cepsucy.

YTUNU3ALUNA

CornacHo EBponerickon Oupektuse
2012/19/EU 06 yTnu3aumm aneKTPOoHHbIX 1
anekTpuyeckux npubopos (WEEE) 6biToBbIE
— anekTponpubopsl He JOIKHbI
BblbpacbIBaTbCs ¢ 0ObIYHLIM MYCOPOM.
Crapble  ObiToBble  npubopbl  JOMKHbI
C E BblGpacbIBaThLCSH OTAENBHO ans
onTUMM3aUMM  CTOMMOCTW  MOBTOPHOrO
UCMoOmnb3oBaHWs U nepepaboTkm  maTtepuanos,
cocTaensilowyx npubop, a Takke [AOns  oxpaHbl
3KOMOrM1 1 300pOBbs NMtoaei. CUMBOMN NepeyepkHyTas
MycOpHasi Kop3uHa MMeeTcs Ha Bcex npubopax,
HanomuHasi  nomb3oBaTento 06  obs3aHHOCTU
pasfenbHoro cbopa Mycopa. Bonee nogpobHbie
CBeeHNst KacaTenbHO MpaBWbHOW  YyTUIM3auun
cTaporo 6bITOBOro anekTpornpubopa nonb3oBatenu
MOryT  MOMyYuTb B  COOTBETCTBYHLIEM  rOC.
yupexaeHun unu B MarasmHe 6bIToBOM TEXHUKN.

. hotpoint.eu —
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HOMUHarnbHasa YacTtoTa nepemMeHHoro
TOKa:

Uspenwue: BCNeHuBaTenb MOJioka
ToproBasi Mapka: “ Hotpoint
ToproBbIl 3HaK U3rOTOBUTENS: ARISTON
Mogens: MF IDC
WarotoButens: Indesit Company
CTpaHa-usrotoBuTEnb: KHP
HomuHanbHoe 3HaueHne

HanpshkeHNa  JNEeKTPONUTaHusa  unu 220-240V
[IManasoH HanpsikeHUs:

MoTpebnsiemasi MOLLHOCTb: 500 W

YcnosHoe 0603HaveHre poaa

3MEKTPUYECKOTO TOKa 1NN 50HZ

Knacc 3awwmtbl ot nopaxeHus
JNEKTPUYECKUM TOKOM

Knacc 3awusi |

B cny4ae HeobxoamMmocTy nonyyeHuns
uHdopMauu  no  cepTucukatam
COOTBETCTBMSI  WAW  MOMyYeHust
KOMUIA CepTUCUKaTOB COOTBETCTBUS
Ha [AaHHyl TexHuKy, Bbl Moxete
OTNPaBUTL 3aNpOC MO ANEKTPOHHOMY
appecy cert.rus@indesit.com.

2 Ce

[laTy npou3BoAcTBa AGHHOM TEXHWKM
MOXHO MONY4UTb W3  CEPUIHOrO
HOMepa,  PacronoXeHHOro  MoA
LUTPUX-KOAOM

(S/N XXXXXXXXX *
XXXXXXXXXXX), cneayowmm
obpasom:

— 7-aa uudpa B S/N cooTBeTcTByeT nocnegHei
umdpe roaa,

— 8-aa 1 9-a uncpsl 8 S/N nopsakoBomy Homepy
Mecsilia roaa,

— 10-aa u 11-as uuppbl B S/N uucny
onpeeneHHoro Mecsila 1 roaa.

Indesit Company S.p.A.

MpoussoauTtens: Buane A. Mepnonu 47, 60044, ®abpuaHo
(AH), Utanua
Wwmnoptep: 000 “Unpesut PYC”

C Bonpocamu (B
obpatuartbcs no agpecy

Poccun)

Poccusi, 127018, Mocksa, yn. [BuHLEB,
nom 12, kopn. 1
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UriinG kullanmadan énce bu kilavuzu okuyun ve daha sonra kullanmak tizere saklayin.

CIHAZIN ACIKLAMASI
Doékme kapagi

2. Kapak

3. Cikartilabilir kap

4. Isitma tabani

5.  Sicaklik kontrol digmesi

6. Acik, baslat/durdur, sitmayl baslat/durdur
digmesi

7. Gosterge lambasi

8. Kablo saklama bdlmesi

9.  Uriin isin levhasi etiketi

10. Cikartilabilir kap tutacagi

11. Disli cirpici (koplrtme igin)

12. Dz girpici (karistirma igin)

13. Kullaniimayan girpici tutucusu cihazin

arkasindadir

Teknik Ozellikler
Gerilim: 220 V - 240 V
Gulg: 500 W

Kablo uzunlugu: 2 m

GiRIiS

Sayin Musterimiz,

Bir Hotpoint-Ariston kapugino makinesi satin aldiginiz
icin tesekkurler. Hotpoint-Ariston servisinden tam
olarak yararlanmak ve Tarifler kitapcigini indirmek
icin, litfen Urininuzi www.hotpoint.eu adresindeki
web sitesinden kaydedin.

Cihazi kullanmaya baslamadan 6nce, mutlaka bu
talimatlari okuyun ve gelecekte bagvurmak Uzere bu
kilavuzu saklayin. Cihaz, sadece bu talimatlari bilen
kisiler tarafindan kullanilabilir.

ONEMLI BILGILER
GUVENLIK HAKKINDA

1. Guvenlik nedeniyle, bu cihazin
ve elektrik kablosunun tamiri,
teknik servisimiz tarafindan
gerceklestiriimelidir. Eger
fiste, elektrik kablosunda veya
cihazda herhangi bir gorunur
hasar izi varsa ya da bunlar
acgikga hasar gérmusse, cihazi
kullanmayin. Bu  durumda
litfen  cihazi teknik servis

10.

merkezimize gonderin (bkz.
Ek).

Eger cihaz vyere duserse,
kullanmayin.

Bu cihaz, cihazin glvenli bir
sekilde kullanimina dair ilgili
talimatlar kendilerine verildigi
ve cihazla ilgili olasi tehlikeler
ve kullanim igin gerekli olan
onlemler kendilerine anlatildigi
takdirde 8 yas ve Uzeri cocuklar
tarafindan,  sinirli  fiziksel,
duyusal ve zihinsel becerilere
sahip veya bu cihazin
kullanimini hakkinda  bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan
kullanilabilir.
Cocuklar
oynamamalidir.
Cihaz ve elektrik kablosu,
her zaman 8 yasindan kuguk
gocuklarin erigemeyecedi bir
yerde tutulmaldir.

Elektrik prizine takili iken asla
cihazin yanindan ayrilmayin.
Cihaz diz, dengeli, yatay ve
kuru bir ylzeye vyerlegtirilerek
kullaniimahdir.

Cocuklarin  gbzetim altinda
olmadan cihazi temizlemelerine
veya Uzerinde bakim islemleri
yapmalarina izin vermeyin

cihazla

Cihaz, sadece ev icinde
ve benzeri uygulamalarda
kullaniimak Uzere

tasarlanmistir.
Dikkat: Ambalaj malzemelerini

cocuklarin erisemeyecegi
bir yerde tutun; ambalaj
malzemeleri  bir  bogulma

. hotpoint.eu —
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.
21.

22.

23.

24.

25.
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tehlikesi teskil eder.

Cihaz, sadece uretici
tarafindan temin edilen orijinal
aksesuarlarla kullanilabilir.
Cihazin veya elektrik
kablosunun asla ategle veya
mutfak ocaklari veya elektrik
ocaklari gibi 1sitilmig yuzeylerle

temas etmesine izin vermeyin.
Cihaz, ozellikle 1sitma, kdpurtme ve sit bazli
icecekler hazirlamak igin tasarlanmistir. Cihazin
kabinda, birlikte verilen kitapgikta miktarlariyla
birlikte belirtimedigi slirece baska turli bir ice-
cek ya da kati kullanmayin.

Cihazi kullanirken her zaman kabin iginde bulu-
nan minimum ve maksimum seviye isaretlerini
gOzetin.

Kabin alt kismindaki g¢ikinti (minimum seviye
isareti) her zaman sutle kaph olmalidir. Eger ye-
terince sit doldurulmazsa cihaz asiri 1sinabilir.

Asirt 1sinmayi Onlemek igin, kap bos iken
calistinldiginda cihaz kendini otomatik olarak
kapatir.

Kabi fazla doldurmak da kopuk ve isitiimis sit

kaptan disari sigrayabileceginden tehlikeli olabi-
lir. Cihazi kullanirken kapagi kullanmanizi 6ne-
ririz.

Dikkat: Sut kabr kullanildiginda isinir.
yuzeylerine dokunmayin.

Kabi her zaman tutma yerinden tutun.
St képurtlcisunl asla gdzetimsiz birakmayin.
Kullanmadan énce, cihazi ve aksesuarlarini kon-
trol edin ve iyi durumda olduklarindan emin olun.
Eger mesela cihaz sert bir ylizeye dislrilmusse
ya da cihazin kablosu ¢ok sert gekilmisse, cihazi
kullanmayin. Oyle ki, ¢iplak gozle gdrilemeye-
cek hasarlar bile cihazin kullanim guvenligini
tehlikeye atabilir.

Cihazi temizlemeye baslamadan 6nce, cihazin
fisinin elektrik prizinden gekildiginden ve tam
olarak sogudugundan emin olun. Cihazin
temizligiyle ilgili detayl bilgi almak igin, litfen
Bakim ve Temizlik bashkl bélime bakin.
Elektrik carpmasi riskinden kaginmak igin, cihazi
asla suyla temizlemeyin ve asla suya batirmayin.
8 yasin altinda olan ve yetiskin gozetimi altinda
olmayan cocuklarin cihazi temizlemesine veya
Uzerine bakim islemleri gerceklestirmesine izin
verilmemelidir.

Elektrik kablosunu gevsek bir sekilde asili

Sicak

birakmayin; cihazin sicak pargalarindan uzakta
tutun.

26. Unitenin fisini su durumlarda her zaman prizden
cekin
. Ariza durumunda,
. Kullanimdan sonra,
. Cihazi temizlemeden 6nce.

27. Cihazin figsini ¢ekerken asla kablodan tutarak
cekmeyin, her zaman fisi kavrayin.

28. Uretici, verilen talimatlara uyulmamasi veya
hatall kullanim sonucunda meydana gelebilecek
durumlardan sorumlu tutulamaz.

SEBEKE PRIZINE BAGLANTI

Cihaz, diizenlemelere uygun olarak topraklanmis 6zel
bir prize baglanmalidir. Sebeke voltajinin cihazin isim
levhasindaki degerle ayni oldugundan emin olun. Bu
arlin, tim zorunlu CE Mark direktiflerine uygundur.

ILK KULLANIM

Tum ambalaj malzemelerini gikarin ve tim aksesuarin
var oldugunu dogrulayin. Cihazi ilk kez ya da uzun
bir sure sonra kullandiginizda, Bakim ve Temizlik
bélimiinde belirtilen sekilde tam olarak temizleyin.

KULLANICI KILAVUZU

Yiksek yad oranina sahip uzun omdurli (UHT) st
kullanmanizi tavsiye ederiz. En iyi sonuglari almak
icin, sutl buzdolabindan hemen kullanim éncesinde
cikarin. Kabin alt kismi ve tabanin igindeki kontak
alani, temiz ve kuru olmalidir.

Clrplcmln secilmesi
Satd isitmak icin duz ¢irpiciyr kullanin.

. Sicak veya soguk sutu kopurtmek igin digli
cirpiciyl kullanin.

. Kullanmadiginiz ¢irpiciyi cihazin tzerindeki tut-
ma yerinin iginde saklayin.

Dolum miktari

. Minimum seviye isaretine her zaman dikkat edin
ve kabl en az 80 ml sutle doldurdujunuzdan
emin olun.

. Situ kopurtmek igin, kabr 200 mililitreden fazla
sitle doldurmayin (alt maksimum seviye isareti
£¥).

. Situ 1sitmak icin, kabi 400 mililitreden fazla sutle
doldurmayin (tist maksimum seviye isareti O]).

Sicakhgin ayarlanmasi
. & siitli 1sitmadan képiirtmek igin
. £} siti képirtmek ya da sadece I1sitmak igin (be-



bek suitl)
. & sUtl kopurtmek ya da sadece isitmak igin (ka-
pugino situ)
. g tozdan sicak gikolata yapmak igin
Daha fazla ayrinti igin siteden indirebileceginiz Tarifler
kitapcigina bakabilirsiniz.

Siit isitmak — Otomatik caligma

1. Kabi en tabana yerlestirin.

2. Sut kabinin kapagini gikarin.

3. Uygun cirpiciyl, kabin alt kismindaki tutma yeri-
nin icine takin.

4. stenilen miktarda siitii kabin igine dokiin.

Kabin kapagini geri kapatin.

6. Sicaklik digmesini kullanarak istenilen sicaklik
ayarini yapin.

7.  Elektrik fisini uygun bir duvar prizine takin. Ana
LED yanar.

8. ACMA dugmesine basin. Cihaz uyar sesi ve-

o

rir ve LED yanip sénmeye baglar. Bdylece
kopurtme dongusu baglamis olur.
9. St ayarlanan sicakhiga ulastiginda, dongu

otomatik olarak durur. Eger digme ile soguk
képirtme modunu %% ayarlarsaniz, déngii 60 sa-
niye sonra otomatik olarak durur.

10. Dongl sona erdiginde cihaz U¢ kez uyari sesi
verir.

11. Donguyu, baslat/durdur digmesine basarak
istediginiz zaman durdurabilirsiniz. Eger bunu
yaparsaniz ayarlanan sicakliga ulasiimaz.

12. Dongu sonlandirildiginda, kabi tabandan cikarin
ve igerigini bir kupaya veya bardaga dokun.
Képugu kaptan disari almak igin bir kasik kulla-
nabilir ya da dokerken kabi sallayabilirsiniz.

13. Simdi cihazin figini prizden gikarabilirsiniz.

Siit isitmak - Sicak tut fonksiyonu

Bu fonksiyon, sutl képlrtmenize veya isitmaniza ve

sonrasinda da belirli bir sicaklikta tutmaniza olanak

tanir. Onceki paragrafta agiklanan 1 - 7 arasi adimlar
gerceklestirin.

8. Baglat dugmesine 2 saniye boyunca basili tu-
tun. Cihaz uzun bir uyari sesi verir ve LED yanip
sénmeye baslar. Bdylece kopurtme déngusu
baslamis olur.

9. Sut ayarlanan sicakliga ulastiginda, cihaz ka-
panmadan once bir slre daha agik kalacaktir.

. 40°C dongustu igin 20 dakika
. 65° ve 85° donguileri igin 10 dakika

10. Dénguyu, bagslat/durdur digmesine basarak
istediginiz zaman durdurabilirsiniz.

11. Dongu sonlandirildiginda, kabi tabandan cikarin
ve igerigini bir kupaya veya bardaga dokun.

Kopigu kaptan disar almak igin bir kasik kulla-
nabilir ya da dékerken kabi sallayabilirsiniz.
12. Simdi cihazin fisini prizden g¢ikarabilirsiniz.

A Bu 6zellik, sut kopugduni veya sicak cikolata
gibi diger icecekleri sicak tutmak igin uygun degildir.

EN Y SONUG ICIN...

En iyi sonuglar almak igin, sitl buzdolabindan
hemen kaba dékmeden dnce ¢ikarin.

. Eger cok sutll bir képuk istiyorsaniz, 6nce soguk
kopurtme doénglsiini sonra da sicak kdpurtme
donglsunu ¢ahstirin.

. Daha zengin bir kopuk vereceginden, tam
kopukli  sutli igecekler igin tam yagh sut
kullanmanizi éneririz.

DAHA FAZLA BILGI

Eger cihaz kullanim sonrasinda elektrik prizi-
ne bagl olarak uzun sure kalirsa, bir déngu
baslatmadan 6nce baslatma dugmesine iki kez
basarak cihazi agmaniz gerekir.

. Bir sicak donglu yaptiktan sonra cihazin
sogumasini bekleyin; ikinci bir déngu icin cihazi
hemen kullanmayin. Dongller arasinda birkag
dakika bekleyin.

. Bir soguk dongusinden sonra, yeni Dbir
Isitma veya koplrtme donglsini hemen
baslatabilirsiniz.

BAKIM VE TEMIZLIiK

Cihazi temizlemeden énce motorunun tamamen
durmasi igin cihazin figini prizden ¢ekin.

. Elektrik soku riskinden kaginmak igin, tabani
veya elektrik kablosunu suyla temizlemeyin,
bunlari asla suya batirmayin.

. Kap, ¢irpicilar ve kapak, sicak su ve yumusak bir
deterjan kullanilarak ya da bulasik makinesinde
yikanabilir.

. Parcgalari tekrar kullanmadan o6nce tamamen
kurumalarina 6zen gosterin.

. Isitma tabani, az miktarda deterjana batiriimig
yumusak bir bez ile temizlenebilir. Asla suya
batirmayin veya bulasik makinesinde yikamayin.

. Asindirici veya sert temizleyiciler kullanmayin.

TEKNIK SERVIS
Servise bagvurmadan 6nce:

Servise basvurmadan ¢ozllebilecek bir ariza olup
olmadigini  kontrol ediniz (problemlerin ¢ézimiine
bakiniz).

Sonucun olmusuz olmasi durumunda en yakin Teknik

. hotpoint.eu —
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Servise basvurunuz.

Sunlari bildiriniz:

. ariza tipini
. cihazin modeli (Mod.)
. seri numarasi (S/N)

Kesinlikle sadece yetkili teknisyenlere bagvurunuz ve orijinal
yedek pargalari kullaniniz.

Cihazin émrii 7 yildir. (Uriiniin fonksiyonunu yerine getirebil-
mesi igin gerekli yedek parga bulundurma suresi).

(e
SERVIS 444

5010

Uretici Firma:

Indesit Company Spa
Viale Aristide Merloni, 47
60044 Fabriano Italy

ithalatgi Firma:

Indesit Company Beyaz Esya PAZARLAMAA.S.
Balmumcu Cad. Karahasan Sok.

No: 11, 34349 — Balmumcu Besiktas — istanbul
Tel: (0212) 355 53 00

Faks: (0212) 212 95 59
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IMHA ETME

AEEE Yoénetmeligine uygundur. Atik Elektrikli ve
Elektronik Ekipmanlarin (WEEE) imha etme
hakkinda Avrupa birligi Direktifi 2012/19/EU,
[r— elektrikli ev aletlerinin norr:r?all evsel atlklar' gibi el-

den cikariimamasi gerektigini belirtmektedir.

Hizmet 6mrind tamamlayan cihazlar, makinenin
c € icindeki malzemelerin yeniden kullaniima ve geri

doénusturilme maliyetlerinin optimize edilmesini
saglamak ve dogaya ya da halk sagligina zararli etkileri 6nle-
mek amaciyla ayri bir sekilde toplanmalidir. Uzeri carpi
isaretli ¢op kovasi simgesi, ilgili Urlin sahibine bu 6zel atik
toplama maddesini hatirlatmak amaciyla tim driinlere
konmaktadir. Hizmet dmriint tamamlamis elektrikli ev aletle-
rinin dogru bir sekilde elden ¢ikariimasi hakkinda detayli bilgi
almak igin, ilgili kamu kurulusuna veya yerel bayinize
danigabilirsiniz.



Ler totalmente este manual antes de utilizar e guardar o mesmo para consulta futura

DESCRI(;AO DO APARELHO

Bico de saida

Tampa

Depdsito removivel

Base de aquecimento

Bot&o de controlo de temperatura

Botéo LIGADO, iniciar/parar, iniciar/parar aquec-
imento

7. Lampada do indicador

8. Compartimento de armazenamento do cabo

9. Etiqueta de identificagcdo do produto

10. Pega do depdsito removivel

11. Batedor dentado (para bater)

12. Batedor suave (para mistura)

13. Suporte batedor ndo utilizado na parte de tras
do aparelho

INTRODUGAO

Caro cliente,

Obrigado pela sua compra de uma maquina de cap-
pucino Hotpoint-Ariston. Registe o seu produto no
sitio web www.hotpoint.eu para aproveitar todos as
vantagens da assisténcia Hotpoint-Ariston e para
descarregar a brochura de receitas.

Antes de usar o aparelho, assegurar que leu as
seguintes instrugbes que deve guardar para consulta
futura. O aparelho pode apenas ser usado por pes-
soas familiarizadas com as seguintes instrugdes.

ook wN=

INFORMAGAO IMPORTANTE
SOBRE SEGURANCA

1. Por razdes de seguranca, as
reparacbes deste aparelho
e do respectivo cabo de
alimentacao devem apenas ser
realizadas pelo nosso centro
de assisténcia técnica. Se a
ficha, o cabo de alimentagcao
ou o aparelho evidenciarem
estarem danificados ou se for
encontrado qualquer dano
visivel, ndo deve operar com
o mesmo. Nestes casos, deve
enviar o aparelho para o nosso
centro de assisténcia técnica

(consultar Anexo).

2. Se o aparelho for deixado cair,
nao opere com 0 Mesmo.

3. Este aparelho pode ser usado
por criangas com mais de
8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas e por
pessoas nao familiarizadas
com o seu funcionamento,
sob supervisdo ou seguindo
as instrucbées de utilizagdo do
aparelho, na condicdo de que
entendem totalmente os riscos
associados com o aparelho
€ as precaugdes necessarias
para operar com 0 mesmo.

4. As criancas nao devem brincar
com o aparelho.

5. O aparelho e o respectivo cabo
de alimentagdo devem ser
sempre mantidos afastados
do alcance das criancas com
idade inferior a 8 anos.

6. Nunca deixar o aparelho sem
supervisdo quando 0 mesmo
estiver ligado a uma tomada
eléctrica.

7. O aparelho deve ser usado
e colocado numa superficie
estavel, plana, horizontal e
seca.

8. Nao permitir que as criancas
limpem ou fagam a manutengéo
do aparelho sem supervisao.

9. O aparelho ¢€é destinado
unicamente para uso doméstico
ou similar.

10.Cuidado: Deve
material da

manter o
embalagem

. hotpoint.eu —
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

26

afastado do alcance das
criangas; este constitui um risco
de sufocacgao, entre outros.

O aparelho pode apenas ser
operado com o0s acessorios
originais  fornecidos  pelo
fabricante.

Nunca colocar o aparelho ou o
respectivo cabo de alimentagao
por cima de uma chama ou
de uma superficie aquecida
(incluindo placas de cozinha ou

aquecedor de pratos).
O aparelho foi exclusivamente concebido para
0 aquecimento, bater e preparagédo de bebidas
a base de leite. Nao utilizar o mesmo com qual-
quer outro tipo de liquido ou sdlido no respectivo
depdsito, excepto se indicado na brochura Re-
ceitas e nas quantidades sugeridas.
Quando estiver a usar o aparelho, respeite sem-
pre as marcagdes minimas e maximas no inte-
rior do respectivo deposito.
A saliéncia na base do depdsito (marca nivel
minimo) deve estar sempre coberta com leite.
Se néo for cheio com leite suficiente, o aparelho
pode sobreaquecer.
Para impedir o sobreaquecimento, o aparelho
desligar-se a automaticamente, se utilizado com
o deposito vazio.
Pode igualmente ser perigoso encher dema-
siado o depdsito, uma vez que o leite batido e
aquecido pode sair para fora do depésito. Reco-
mendamos a utilizagéo da tampa quando estiver
a operar com o aparelho.
Cuidado: O depodsito do leite aquece quando
esta a ser utilizado. Nao tocar nas superficies
quentes.
Segurar sempre o depodsito pela respectiva
pega.
Nao deixar o batedor de leite sem supervisao
quando esta em funcionamento.
Antes de usar o aparelho, verificar cuidadosa-
mente que 0 mesmo e os respectivos acessorios
estdo em boas condigdes de funcionamento. Se,
por exemplo, tiver sido deixado cair numa su-
perficie dura ou se o cabo de alimentagéo tiver
sido puxado com demasiada forga, ndo deve
utilizar o aparelho; mesmo se os danos nao fo-
rem evidentes a olho nu, podem comprometer a

seguranga operacional do aparelho.

Assegurar que o aparelho foi desligado da to-
mada de alimentagéo e que esta completamente
frio antes de o limpar. Para informagéo detalha-
da sobre a limpeza do aparelho, deve consultar
a seccao de manutengéo e limpeza.

Para impedir o risco de electrocussdo, nao
limpar nunca o aparelho com agua e nunca o
submergir em agua.

Nao deve permitir que criangas limpem ou uti-
lizem o aparelho excepto se tiverem mais de 8
anos e sob supervisao de adulto.

Nao deixar o cabo de alimentagdo pendurado
solto; manté-lo afastado das partes quentes do
aparelho.

Desligar sempre a ficha da tomada de parede

. Em caso de mau funcionamento,,

. Depois de utilizar,

. Antes de limpar o aparelho.

Nunca puxar o cabo de alimentagéo para desli-
gar a ficha da tomada de parede, mas segure na
propria ficha.

O fabricante n&o é responsavel em circunstan-
cia alguma pelas consequéncias de uso incor-
recto ou falha a seguir as instrugdes fornecidas.

22.

23.
24.
25.

26.

27.

28.

LIGAGAO A ALIMENTAGAO

O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma
tomada de parede ligada a terra conforme regula-
mentado. Assegurar que a voltagem da alimentagao
coincide com a indicada na placa de identificagdo do
aparelho. Este aparelho esta em conformidade com
todas as directivas de Marca CE obrigatérias.

PRIMEIRA UTILIZAGCAO

Remover todos os materiais de embalagem e verifi-
car que todos os acessorios estdo presentes. Quan-
do da primeira utilizagdo do aparelho ou depois de
longo de tempo sem utilizar, limpa-lo completamente
como indicado na secg¢do Manutengao e limpeza.

INSTRUGOES DO UTILIZADOR

Recomendamos que use leite de longa duragao
(UHT) com elevado teor de gordura. Para melhores
resultados, tira o leite do frigorifico imediatamente an-
tes de o usar. A base do depésito e a area de contacto
dentro da base deve ser limpo e seco.

Seleccionar o batedor

. Utilizar o batedor suave para aquecer o leite.

. Utilizar o batedor dentado para bater o leite,
quente ou frio.



. Guarde o batedor quando ndo em uso no supor-
te atras do aparelho.

Quantidade de enchimento

. Observar sempre a marca de nivel minimo a as-
segurar que o depdsito é cheio com pelo menos
80 ml de leite.

. Para bater o leite, encher o depdsito com o
maximo de 200 ml (marca de nivel maximo in-
ferior £¥).

. Para aquecer o leite, encher o depdsito com o
maximo de 400 ml (marca de nivel maximo su-
perior Q).

Ajustar a temperatura

. & para bater o leite sem o aquecer

. £) para bater ou aquecer apenas o leite (leite
para bebé)

. & para bater ou aquecer apenas o leite (leite
para capuccino)

. §» para fazer chocolate quente de p6

Para mais detalhes, consultar a brochura de Receitas

que pode ser transferida online.

Aquecer ou bater o leite - Funcionamen-

to automatico

1. Colocar o depésito na base.

2. Retirar a tampa do depdsito do leite.

3. Ajustar o batedor apropriado no suporte na base
do deposito.

4. Deitar a quantidade pretendida de leite no
depdsito.

5. Ajustar a tampa atras no deposito.

6. Usar o botéo da temperatura para ajustar a tem-
peratura pretendida.

7. Inserir a ficha de alimentagdo numa tomada de
parede adequada. O led de alimentagédo acen-
dera.

8. Premir o botdo LIGADO. O aparelho emitira
um bipe, o led fica a piscar e o ciclo do batedor
iniciar-se-a.

9.  Quando o leite atinge a temperatura ajustada, o
ciclo para automaticamente. Se definir o modo
batedor frio 3% com o bot#o, o ciclo parara auto-
maticamente apds 60 segundos.

10. O aparelho emitird um bipe trés vezes quando o
ciclo termina.

11. Pode interromper o ciclo em qualquer momen-
to premindo o botéo iniciar/parar. A temperatura
ajustada ndo sera atingida se fizer isto.

12. Uma vez terminado o ciclo, retirar o depdsito da
base e deitar o conteido numa taga ou cane-
ca. Pode usar uma colher para retirar a espuma
do depdsito, ou simplesmente agitar o depdsito

suavemente enquanto verte.
13. Pode agora desligar a ficha da tomada de pa-
rede.

Aquecer o leite - Fungao manter quente
Esta fungdo permite-lhe bater ou aquecer o leite e
manté-lo quente a temperatura ajustada. Seguir os
passos 1 a 7 no paragrafo anterior.

8. Manter premido o botéo iniciar por mais de 2
segundos. O aparelho emitirda um bipe longo, o
led fica a piscar e o ciclo do batedor iniciar-se-a.

9. Quando o leite atinge a temperatura ajustada,
o aparelho ficara ligado algum tempo antes de
desligar:

. 20 minutos para a o ciclo de 40°C
. 10 minutos para os ciclos de 65° e 85°

10. Pode interromper o ciclo em qualquer momento
premindo o botéo iniciar/parar.

11.  Uma vez terminado o ciclo, retirar o depdsito da
base e deitar o contetdo numa taga ou cane-
ca. Pode usar uma colher para retirar a espuma
do depdsito, ou simplesmente agitar o depdsito
suavemente enquanto verte.

12. Pode agora desligar a ficha da tomada de pa-
rede.

A Esta funcdo ndo é adequada para manter
quente o batido de leite e outras bebidas como cho-
colate quente.

PARA MELHORES RESULTA-
DOS...

Para melhores resultados, tira o leite do frigorifi-
co imediatamente antes de o usar vertendo-o
para o deposito.

. Se quer um batido de leite rico, primeiro faga o
ciclo de bater a frio e depois o ciclo de bater a
quente.

. Recomendamos que use leite gordo para todas
as bebidas de leite batido, pois faz um batido
mais rico.

MAIS INFORMAGAO

Se o aparelho ficou ligado a tomada de alimen-
tagdo durante muito tempo depois de o utilizar,
deve premir duas vezes o botéo iniciar e depois
iniciar um ciclo.

. Deixar o aparelho arrefecer depois de utilizar um
ciclo quente; ndo o utilizar imediatamente para
um segundo ciclo. Aguardar alguns minutos en-
tre ciclos.

. Depois de um ciclo de bater a frio, pode iniciar
imediatamente um novo ciclo de aquecimento
ou de bater.
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MANUTENCAO E LIMPEZA

Retirar sempre a ficha da tomada de parede e
esperar que o motor pare completamente antes
de limpar o aparelho.

. Para impedir o risco de choque eléctrico, ndo
limpar a base ou o cabo de alimentagdo com
agua, e nunca os submergir em agua.

. O depésito, batedores e tampa podem ser lim-
pos com agua quente e um detergente neutro,
ou na maquina de lavar loica.

. Ter o cuidado de secar todas as pegas comple-
tamente antes de as usar de novo.

. A base de aquecimento pode ser limpa com um
pano suave humido que tenha sido mergulhado
numa pequena quantidade de detergente. Nun-
ca a submergir em agua ou limpar na maquina
de lavar loica.

. N&o usar detergentes abrasivos ou agressivos.

ASSISTENCIA

Antes de contactar a Assisténcia técnica:

. Verifique se pode resolver sozinho a anomalia
(consulte Solugéo de Problemas)

. Se, apesar de todos os controlos, o aparelho
nao funcionar e o inconveniente detectado con-
tinuar, contactar a nossa Assisténcia através
do telefone 707 21 22 23.

Comunique:

. o tipo de anomalia

. 0 modelo da maquina (Mod.)

. o0 numero de série (S/N)

Estas informagdes encontram-se na placa de iden-
tificacéo.

M Hotpoint
ARISTON

modelo da maquina (Mod.) Mod. SLBL6 AAO
/ od.

Cod. 12345678901
numero de série (S/N)

SN
1600W
220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX
MADE IN
CAENAHO B

Yy 12

Indesit Company

Nunca recorrer a técnicos nao autorizados e negar
sempre a instalagdo de pecas sobresselentes néo
originais para reposicdo.Recolha dos
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ELECTRODOMESTICOS

Adirectiva Europeia 2012/19/EU referente a

gestao de residuos de aparelhos eléctricos

e electrénicos (RAEE), prevé que os elec-

trodomésticos ndo devem ser escoados no
o fluxo normal dos residuos solidos urbanos.
c Os aparelhos desactualizados devem ser

recolhidos separadamente para optimizar a
taxa de recuperagéo e reciclagem dos materiais que
os compdem e impedir potenciais danos para a saude
humana e para o ambiente. O simbolo constituido por
um contentor de lixo barrado com uma cruz deve ser
colocado em todos os produtos por forma a recordar
a obrigatoriedade de recolha separada. Os consumi-
dores devem contactar as autoridades locais ou os
pontos de venda para solicitar informagao referente
ao local apropriado onde devem depositar os electro-
domeésticos velhos.



Mepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO0 YBAXKHO NPOYMTANTE LitO IHCTPYKLIitO Ta 36epexiTb ii Ha

ManbyTHE.

OI'II/IC NMPUCTPOIO

MipHa vawka

Kpuiuka

3HIMHWI KOHTeHep

HarpiBanbHa 6asa

Perynsartop temneparypu

KHoMKa BKMHOYEHHA MPUCTPOID,  BKIIOYEHHS/
BifIKIMIOYEHHS!, BKIIOYEHHS/BIAKIMIOYEHHSI PEXUMY
HarpiBaHHs

7. lHgukaTtopHa namna

8.  Biacik ans 36epiraHHs WHypa

9. 3aBopacbka Tabnuyka BUpoby

10. Pyuka 3HIMHOrO KOHTEVHepy

11. 3ybByacTtuii BiHYUK (Ans 36MBaHHS)

12. napkuii BiHYKK (ONs 3MiLLyBaHHS)

13. Tpumay HeBMKOPUCTaAHUX BIHYMKIB Ha 3afgHin
NMoBEPXHi MPUCTPOIO

Sk wN =

BCTYN

LLlaHOBHMI NoKyneup,

[lakyemo 3a MOKynKy MpUCTPOI Ans NPUroTyBaHHS
kany4diHo Hotpoint-Ariston. LLlo6 HaconogxyBaTucs
BCiMa nepesaramu ob6cryroByBaHHSA 3 60Ky komnaHii
Hotpoint-Ariston, 3apeecTpynTe Ball MNpPUCTPIA Ha
Beb-canTi www.hotpoint.eu Ta 3aBaHTaxTe OykneT 3
peuenTamu.

Mepen BVKOPUCTaHHAM NpUCTpoLo YBaXXHO
npoynTanTe HKYeHaBedeHi iIHCTPYKLii Ta 36epexiTh
X ANs BUKOPUCTaHHSA B ManibyTHboMY. [pucTpin moxe
BMKOPUCTOBYBATUCH TiNbku ocobamu, 3HanoMumu 3
HWXYeHaBeAEeHUMU IHCTPYKLISIMN.

BAXITUBA IHOOPMALIIA
3 BE3IMNEKU

1. 3 MipKyBaHb
BUKOHAHHSA PEMOHTHNX
pobGiT gaHoro nNpUCTpol i
NOro  MepexeBoro  LUHypa
[0MyCKarTbCH BUKIHOYHO
daxiBui Hawol  TexHiYHoIl
cnyxbu. He BukopucToBymnte
NPUCTPIN,  HAKWO  BUABMNEHO
O3HaKM  nowKoAXeHb  abo
cnign BMOUMMUX MOLUKOAXKEHb
BUMKW, Kabent  XXMBMEHHSA

Oe3nekn 0o

2.
3.

abo npuctpor. Y  Takmx
BUNagKax BignpaBTe MNpUCTPIn
A0 HaLoi cryXbu TexHiYHoro
00cnyroByBaHHs (amB
A00aTokK).

He BukopucToBynTte MnpucTpin
nicnsa 1oro nagiHHS.

Llen npucTpin MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU Y
BiLli cTapLue 8 pokiB Ta ocobamm
3  obmexeHuMn  di3nYHMMK,
CEHCOPHMMKU Ta PO3yMOBUMMU
MOXMMBOCTAMM, @  TaKoX
ocobamu, He 3HanMoOMUMK 3
npasuniammn MOro ekcnnyaTtau,il,
BUKMIOYHO Nig Harnsgom abo
nicrnss OTPUMaHHS  IHCTPYKLiN
MO BMKOPUCTAHHIO MNPUCTPOIO
3a YMOBM, SKLLO BOHM NOBHICTHO

YCBIJOMIIOOTh PU3NKM,
noB’s3aHi 3 BUKOPUCTAHHAM
NPUCTPOKD | O3HAWOMIIEHI
3i  3anobikHMMKM  3axopamu,
HeobXiaHMMK npwu noro
eKkcnnyarauii.

He po3sonante gitam 6aButmncs
3 MPUCTPOEM.

Y ©6yab-akoMy pasi npucTpin
i MOro MepexeBUW  LUHYP
HeobxigHO 3bepiratn y micusx,
HeJOCTYNHUX AN OiTe BiKOM
0o 8 pokiB.

3abopoHsETLCS 3anuwartu
npucTpin 6e3 Harngagy, Ko BiH
NIOKTIOYEHNA 0O eNeKTPUYHOI
pPO3EeTKMN.

Mpuctpin NOBUHEH
BMKOPUCTOBYBATUCA i
BCTAQHOBMIOBATUCA Ha CTIlKin,

hotpoint.eu m—
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

30

PIBHIN, rOPU30OHTAamNbHIN | CyXiW
NOBEPXHi.

He pos3BonanTe AiTaAM YMCTUTK
abo obcnyroByBaTn MNpPUCTPIN
6e3 Harnsgy JopoCnmX.
MpucTpin npusHaveHnin
BMKMIOYHO AN nobyToBoro Ta
aHarnori4yHoro 3aCTocyBaHHS.
3acTepexeHHs: 3b6epiranTe
nakyBasbHi mMaTepianmu B
HeJOCTYNHOMY A5s AiTen Micuj;
BOHM BKJOYaOTb HebesneyHi

KOMMOHEHTMN, WO  MOXYTb
BUKNMKATK, cepeq  iHWoro,
yOYLUEHHS.

MpucTpin MOXHa

BUKOpPUMCTOBYBATMH
TiNbKN 3 opuriHanbHUMK
KOMMOHEHTaMMU, Lo
nocTa4aroTbCa BUPOOHUKOM.

3abopoHSAETECHA  PO3MiLLyBaTK
NpUCTpin abo NOro Mepexesni
WHYp Hag nonym’sm  abo
HarpiTolo noBepxHet (y ToMmy
yucni Hag BapoyYHUMKM  abo

HarpiBaribHUMN NOBEPXHAMM).
MpucTpii  NpuM3Ha4YeHUn  BUKMKYHO AN
HarpiBaHHa | 30MBaHHS MOMoOKa, a TaKoX
NPUroTyBaHHA HamoiB Ha OCHOBI Monoka. He
[03BONSAETLCSA 3aMOBHIOBATUM KOHTeVHep Oyab-
AKUM BMOOM PianHU abo TBEPAOro NPOAYKTY, He
BKasaHuMmu y gogaHomy Byknerti 3 peuentamu, a
TaKOX B HE 3anpornoHOBaHiIN KinbKOCTI.

Mpn BUKOpUCTaHHI NpUCTpold  0BOB’A3KOBO
3BepTanTe yBary Ha MO3HAYkM MiHIMaNbHO i
MaKCUMarbHO AOMYCTUMUX PiBHIB HArOBHEHHS,
PO3MiLLEeHI BCepeaunHi KOHTenHepa.

HeobxigHo 3abe3neuntu, o6 BUCTYN B HWDKHIN
YaCTUHI KOHTeNHepa (Lo No3Hayye MiHiManbHUN
piBeHb) OyB 0GOB’S3KOBO MOKPUTUIA MOFOKOM.
Mpv HemoTpMMaHHI  MiHiManbHO HeobXigHoro
PiBHA 3amMOBHEHHS MOMOKOM MPUCTPIN MOXe

neperpitmcs.
[na 3anobiraHHs neperpiBaHHiO B pasi
NOPOXHLOIO KOHTenHepa nepegbaveHo

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

aBTOMaTUYHE BUMKHEHHS NMPUCTPOLO.
[lepenoBHEHHS  KOHTEWHepa TakoX Moxe
Oyt HebesneyHuM, OCKiMbkM Mpu 30MBaHHI i
HarpiBaHHi MOIOKO MoXe po3bpu3kyBaTucs 3
KoHTerHepa. [Mig yac ekcnnyarauii npucTpoto
PeKOMEeHAYETLCA BUKOPUCTOBYBATY KPULLIKY.
3acTepexeHHs: [Npu BUKOpPUCTaHHI MPUCTPOIO
KOHTEMHep 3 MOJIOKOM HarpiBaeTbcs. He
TopKawTecsi rapsiymx NOBEPXOHb.

O6OB’A3KOBO NPUTPUMYWTE KOHTEMHED 3a PYYKY.
He 3anuwarite kanydiHatop 6e3 Harnagy nig vac
BUKOPUCTAHHS.

lMepen BMKOPWUCTAHHAM MPUCTPOK  YBaXHO
nepesipTe, Wo6 BiH i MNOro NPUMHANEXHOCTI
3HaxXoAuNNUCA B HamneXXHoMy pobo4oMy CTaHi.
He BWKOPWUCTOBYNTE NPUCTPIN, SKLWO, KOro,
Hanpwknag, 6yno ynyLieHo Ha TBepAy NOBEPXHIO
abo 3aHaAToO CUMbHO Oyno MOTATHYTO 3a LUHYP
KMBINEHHA: HaBiTb HEMOMiTHe 3 MepLIoro
nornsigy MOLUKOMXEHHS MOXe MOCTaBWUTW Mif,
3arpo3y 6e3sneyHy ekcnnyartaLito NpUCTPOLo.
Mepen 4MLEHHAM NPUCTPOIO NepekoHanTecs,
WO BiH BIOKMIOYEHUN Big Mepexi i MOBHICTIO
oxonoHyB. [ns oTpuMaHHs 6Ginblw AeTanbHOI
iHcpopmauii npo HanexHe YULLEHHS
NPUCTPOLO 3BEPHITbCA A0 po3ainy «TexHiuHe
06CnyroByBaHHs Ta YULLEHHS».

LLlo6 yHUKHYTW pU3NKY ypakeHHS eneKTPUYHUM
CTPYMOM, 3aB6OPOHSAETLCA NMPOMMBATU MPUCTPIN
BOAOt0 abo 3aHyproBaTK Oro y BOAy.

He possonsinTe QiTam monogLue 8 pokiB YUNCTUTU
abo obcnyroByBatu npuctpii 6e3 Harmagy
[OPOCHUX.

He 3anuwante LWHYpP XUBMEHHS Yy BUCAYOMY
CTaHi; TpuManTe Woro nogani Big HarpiTux
KOMMOHEHTIB MPUCTPOIO.

O60B’A3KOBO BMIMaNTE BUIKY 3 PO3ETKN Y Takunx
BUMNagKax:

. y pasi HecnpasBHOCTI,

. nicnst BAKOPUCTaHHS,

. nepes YULLEHHSM NPUCTPOLO.
3ab0pOHSETLCA TATHYTU 33 LUHYP XKUBMEHHS,
o6 BMUHATM BWMKY 3 PO3ETKM, 3aMiCTb LIbOro
HeobXigHO TpMMaTnCs 3a camy BUIIKY.

Y Oydb-sikoMy BUNAAKy BUPODHWK He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 32 Hacmnigku HenpaBuilbHOro
BUKOPUCTaHHS abo HeaoTpMMaHHA  HaaaHux
iHCTPYKUiN.

NIAKNKOYEHHA 0O MEPEXI

MpucTtpin

Mae OyTv nigKnioYeHun Tinbku  Oo

HOpMAaTMBHO-3a3eMneHol po3eTku. lepekoHanTecs,

Lo Hampyra B Mepexi

BignoBigae napameTpy,



BKa3aHOMYy Ha 3aBOAcbkin Tabnuuyui. Llen Bupib
Bignosigae yciM  BiANOBIAHUM  OupeKkTMBaM i
rapmoHi3oBaHUM cTaHdapTaM €sponeicebkoro Cotoay,
L0 3060B’s13yt0Tb HaHeceHHs 3Haka CE.

NEPLUE BUKOPUCTAHHA

3HiIMiITb nakyBanbHUIA MaTepian i nepekoHanTecs,
Lo BCi [0AATKOBI MpUHaneXHoCTi npucyTHi. [pu
nepLoMy BUKOPWUCTaHHIi mpucTtpolo abo nicns
TpMBanoi nepepsu peTenbHO MOYUCTITb WNOro, $K
3a3HayeHo B po3gini «TexHiuHe obCrnyroByBaHHs Ta
UYULLIEHHS».

IHCTPYKULISA 3 EKCNNYATALT

PekomeHayeTbes BVIKOPUCTOBYBaTH MOJOKO
[oBroTpuBanoro 36epiraHHss 3 BUCOKMM BMICTOM
XupiB. Ona [OOCArHEHHS Havkpalumx pesynbraTiB
BUAMaNTE MOJSIOKO 3 XoroaunbHuka Ge3nocepegHbo
nepeg WMOro BUKOPUCTaHHAM. [IHO KOHTevHepa i
KOHTaKTHa MOBEPXHsI BCcepeAuHi 6a3n NoBWHHI GyTu
YUCTUMMU | CYXMMM.

BuGip BiHuMkKa

. [Ina HarpiBaHHS MONOKa BWKOPUCTOBYETbLCS
rmagkui BiHYMK.

. [ns 36uBaHHA rapsiyoro abo XonogHoOro Moroka
BUKOPUCTOBYETLCSA 3yO4acTuii BiHUUK.

. 30epirante BiHYMK, LLIO HE BUKOPUCTOBYETLCS, B
TpMMaui Ha 3a4Hi NOBEPXHi NPUCTPOLO.

O6MexeHHs CTOCOBHO

3daNOBHEHHA KOHTeVIHepy

. O6GOB’sI3KOBO  3BEpTalTE yBary Ha MO3HauKy
MiHiManbHoro piBHS 3aMnoBHEHHS, wob
repekoHaTucs, wo ob'em  3anoOBHEHHS
KOHTeHepa MOIIOKOM ckrafgae npuHaiimHi 80
M.

. Mpn 36uBaHHi Moroka 06’'eM 3anoOBHEHHS
KOHTeWHepy He Mae nepesuwyBatm 200 mn
(to6To 3anoBHOBaTM Tpeba OO MNO3HAYKK
HWKHBOTO MaKCUMMasibHO MpUNYCTUMOrO PiBHS
2¥).

. Mpu HarpiBaHHi Monoka o6’€M 3anoBHEHHSA
KOHTerHepy He Mae nepesuuwysatv 400 mn

o6’emy

(To6To 3anoBHOBaTM Tpeba [0 MO3HAYKK
BEPXHbOrO MakCUMasbHO MPUMYCTUMOrO PIBHS
0O).
BcTaHoBneHHA TemMnepaTypHuUX
napameTpiB

. & 361BaHHA Mornoka 6e3 HarpiBaHHs
£ 3buBaHHs abo TiNbKM HarpiBaHHA MOMoka
(anTtavoro monoka)

. &> 36mBaHHA abo TiNMbKM HarpiBaHHA Moroka
(Monoka gns kany4iHo)

. § BUTOTOBIEHHS! rapsvoro LUOKOazay 3 NOPOLLKY

[nsi oTpumaHHs Ginbly AetanbHoi iHbopmalii avB.

OyKneT 3 peLientamu, SKMN MOXHA CKayaTu OHManH.

HarpiBaHHA Ta 30uBaHHA

ABTOMaTUYHUN pEXUM

1.  BcTaHOoBITb KOHTEWHEp Ha b6aa3y.

2.  3HiMiTb KpULLKY KOHTENHepa i 3anoBHiTb WOro
MOJITOKOM.

3. BcTaHOBITb BIANOBIAHWI BIHYMK B yTPMMYBa4y Ha
HWXXHIN MOBEPXHI KOHTENHEPY.

4. HanuinTe B KOHTEWHep HeOOXigHY KinbKiCTb
Moroka.

5. 3HOBY BCTaHOBITb KPULLKY Ha KOHTEWHEP.

6. 3a ponomorow TepmoperynsTopa BCTaHOBITb
GaxaHy Temneparypy.

7. BcTaBTe BUNKY B HamnexHy CTiHHY MepexeBy
poseTky. [licns uUbOro 3aropuTbCsi OCHOBHA
iHOuKaTopHa namna.

8. HartucHite kHomky «Bkmn.». [pucTpii BuaacTtb
3BYKOBWI CUrHarn, iHAUKaTopHa namna mnovHe
6nMmat i MOYHEeTbCA LMK MPUroTyBaHHSA
Kany4iHo.

9. Konu momoko focsarHe 3agaHoi Temneparypw,
UMK  aBTOMaTUYHO 3YyMUHUTBCH. FAKWO 3a
[OMOMOrO0  perynatopa BCTAHOBMEHO PEXWM
xornoaHoro 36usaHHs %, Yepes 60 cekyHn byne
BUKOHaHa aBTOMaTU4Ha 3ynunHKa LKIy.

10. [Micns 3aBepLUEHHS LMKy NPUCTPI BUAACTb TpU
3BYKOBUWX CUrHanm.

11. B Oyop-sikuMii 4Yac UMKN MOXHa nepepsaTut
LUNAXOM HaTUCKaHHA KHOMKW  BKkN./Bigkn. B
TakoMy pasi 3agaHa Temnepatypa He Oyge
AocsrHyTa.

12. Tlicns 3aBepLUeHHS UMKy 3HIMITb KOHTENHEp 3
6a3n i 3nMnTe oro BMICT B Yallky abo Kyxosb.
o6 3nuTn niHy 3 KOHTeMHepy, MiALTOBXHITb
ii 3a gonomoroto noxku abo nig yac 3nMBaHHA
NpPOCTO AeKinbka pasiB CTPYCiTb KOHTEWHEP.

13. Tllicns uboro MoXHa BUTSITHYTU BUIKY 3 PO3ETKN.

MOJIOKa.

HarpiBaHHs MoOnokKa.
nigTpMMaHHA Temnepatypu
Lis doyHKUis fo3Bonse 36nBaTh abo HarpiBaTy MONOKO
i yTpUMyBaTV Oro Temneparypy Ha 3af4aHoMy piBHi.
BukoHainTe kpokn 1 — 7, HaBedeHi B nonepeaHboOMy
MYHKTI.

8. HartucHiTb i yTpumyiiTe KHOMKY BKIl. MPOTSAromM
GinbL Hixk 2 cekyHa. MpucTpit BUgacTb JOBrUN
3BYKOBWI CWrHan, iHAMKaTopHa namna noyHe
6nmvmaT i novYHeTbCs onepadist 36uBaHHS.

DyHKUis

. hotpoint.eu —
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9. Komu MOMoko JocsirHe 3agaHoi TemmnepaTtypw,
nepes BigKMIOYEHHSAM NPUCTPIV 3anuMTbCa Ha
OEsKNIA Yac BKIIOYEHNM:

. 20 XBUMWH MpY BUKOHAHHI LMKy B PEXUMI
HarpiBaHHsi go 40°C

. 10 XBUNWH NPY BUKOHAHHI LIMKIY B PEXUMI
HarpiBaHHs go 65°C i 85°C

10. B Oyob-fkui 4ac UMK MOXHa nepepBaTy
LUNSIXOM HaTUCKaHHS KHOMKW BKIN./BigK.

11. Tlicna 3aBeplUeHHS LMKy 3HIMITb KOHTENHep 3
6a3n i 3nMnTe MOro BMICT B YallKy abo Kyxofb.
LWo6 3nuTu niHy 3 KOHTeWHepy, MiALITOBXHiTb
il 3@ gonomoroto noxky abo nig Yac 3nuBaHHA
NPOCTO Aekinbka pasiB CTPYCiTb KOHTENHEP.

12. Ticns uboro MoXHa BUTATHYTU BUIKY 3 PO3ETKU.

A Lis cbyHKUisS He Npu3HayveHa ANns NigTPYMyBaHHSA
rapsyMm  36MTOro Monoka Ta iHWWMX NPOAYKTIB
(Hanpwviknag, rapsyoro wokonagy).

ONA OOCArHEHHA HAMKPALLMX
PE3yJ'I bTATIB...

LLlo6 oTpumatu Harikpalli pesynsratu, BUimanTe
MOIOKO 3 XOnoAunbHYKa BesnocepenHbo nepeq
0r0 3anmMBaHHAM B KOHTENHEP.

. AKwo BM xoueTe oTpumati 6araty MOMOYHY MiHy,
cnoyaTky 3anycTiTb LMK XONOAHOro 36MBaHHS,
a noTiM — LMK rapsivoro 36MBaHHs.

. [ns npurotyBaHHS Oyab-siKMX 36UTUX MOMOYHUX

HanoiB  PeKOMEHAYETbCA  BUKOPUCTOBYBATU
XXMPHE MOMOKO, OCKiNbKy BOHO Aae 6inbLu 6araty
niHy.

JJ,O,IJ,ATKOBA IHOOPMALIA

AKWOo  npucTpin  3anuwasca  MigKMYeHUM
00 pO3eTKM MPOTSAroM TpMBAaroro 4acy nicns
BMKOPUCTaHHS, HEObOXiAHO ABiYi HAaTUCHYTW Ha

KHOMKY BKIl. AN MOr0 BKMKOYEHHS | 3anycky
LMKITY.
. MMicns BWMKOHAHHA raps4yoro UMKy gaunTe

NPUCTPOIKD OXOMOHYTW; He 3anyckamTte Wnoro
odpasy Ha Apyrvid uukn. 3adekanTe Kinbka
XBUINH MiXK LiMKnamu.

. Micns uwmkny xonogHoro 36MBaHHSA MOXHa
ofpasy X moyatv HOBWI LMKN HarpiBaHHs abo
306uBaHHs.

OECJ'IVI'OBYBAH HA | HALLEHHA

Mepen uWEHHAM nNpuCTpol  OOOB’SI3KOBO
BUTSAMHITL BWUNKY 3 PO3€TKU i 3avekainTe, MoKu
ABWIYH NPUCTPOIO HE 3YMUHUTBLCS MOBHICTIO.

. [ns 3anobiraHHsA pu3nKy ypaXKeHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM He [0MYyCKaeTbCs YMLLEHHS 6a3n abo
LUHYpa XWBMEHHA 3a [onomorol Boaun abo
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LLNSXOM 3aHYPIOBaHHS Yy BOAY.

. KoHTewnHep, BIHYMKN | KPULLIKY MOXHa NpoMMBaTH
rapsi40t0 BOAO0 3 40AaBaHHAM M’ SIKOrO MUKOYOTo
3acoby abo MUTK B NOCYAOMUIHINA MaLLVHI.

. He 3abyBawiTe peTenbHO BUCYLLYyBaTH
BCi  KOMMOHEHTW nepeg iX  MNOBTOPHUM
BMKOPVCTaHHSAM.

. HarpiBanbHy 6a3y MOXHa YUCTUTUM M’SIKOKO
BOJSIOTOKD TKaHWMHOM, 3MOYEHOK B HEBENUKil
KinbKoCTi Mutodoro 3acoby. He posBonsieTbes
3aHyptoBaTy ii y Bogy abo MUTV B NOCYAOMUIHIN
MaLLWHI.

. He BukopuctoByiTe abpasuBHi abo arpecuBHi
Mutodi 3acobu.

AOMNMOMOTrA

MepL Hix 3BepHyTMCA no flonomory:

. MepeBipTe, Y MOXHA CAMOCTINHO BUPILLUTY Npobnemy
(amB. “Tlowyk i yCyHeHHs HecnpaBHocTen”).
. Y NpoTunexHoMmy BUNajKy, 3BEpPHITLCS A0

aBTOPW30BaHOI Cryx6m TexHiYHoi JJonomoru 3a
TeneoHHNM HOMEPOM, BKa3aHUM Ha rapaHTiiHoMy
cepTudikari.

| 3BepTaiiTecst BUKIIOYHO [0 YNOBHOBaXeHUX haxiBLiB.

H Hotpoint
TARISTON

Mod. SL B16 AAO
/ Cod. 12345678901

mopenb MawuHu (Moga.)

cepiliHnii Homep (S/N)

S/N 123456789
220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XK-XKXX

MADE IN
CAENAHO B

w12

Indesit Company

Tpeba nosigoMuTH:

. TUN HECNpaBHOCTI;

. mogensb MawuHu (Mog.);
. cepinHuin Homep (S/N).

YTUNI3ALIA

€poneiicbka [OupektuBa 2012/19/EU  wopo
Biaxopis eneKkTpUYHoro " €reKTPOHHOro
obnapgHaHHa (WEEE) 3abopoHsie ytunisauito
nobyToBUX npunagiB Yepes 3aranbHy cuUCTeEMY
36MpaHHs MiCbKMX BiAXOAiB.
3HoLLeHi npunaan maTb 36MpaTucs okpemo, LLob
ONTUMI3yBaTN BUTPATW Ha MOBTOPHE BUKOPUCTAHHS
C € N nepepobky maTepianis BcepeauHi NPUCTPOIB i
3anobirtn wkodi atMocdepi 1 300poB’to Noaen.
Bci npopykTW MapKyloTbCsi NepeKkpecrieHMM KOLUMKOM Ans
cMiTTsl, Wob Haragatu iX BnacHukam npo obOB’A30K LLOAO
okpemoi yTunisauii. 3a noganbliol iHopmauielo no
npaeunam ytunisauii nobyToBMX MNPUCTPOIB X BACHUKU
MaloTb 3BEPHYTUCS A0 MiCLIEBOi KOMYHAnbHOI Cryx6u.



ManpanaH6ac GypbiH MblHa MaidanaHylbl HYCKaymblfblH MYKUSIT OKbIM LbIFbIHBI3 A3,

Bonaluak aHbIKTama YLliH cakTaHbI3

K¥P bllF biIHbIH CUMNMATTAMACDI

Kyto kaknafbl

Kaknak

AnbiHGanbl KOHTEHep

Kel3abipy Herisi

TemnepatypaHbl 6ackapy TyTKachbl
KOCY, 06actay/ToKTaTy, Kbl3AbIpyAbl
TOKTaTy TyMMeci

7. WHaukaTop wam

8.  Cbimabl cakray Genimi

9.  OHIMHIH 3aybITTbIK TaKTalLa )ancbipmachbl
10. AnblHGanbl KOHTEMHEpP TyTKachl

11.  TicTi 6bInFarbiw (kebikTeHaipyre apHanfaH)
12. Teric GbinFarbIW (apanacTblpyFa apHarnfaH)

ook wNn=

6acray/

13. Kypbinfbl apTblHAafbl navganaHbinivMaraH
OblnFarbILL YCTaFbILLbI

KIPICME

KypmeTTi TyTbIHYLLbI,

Hotpoint-Ariston  kanyysHo  a3ipneriwiH  caTbin

anfaHbIHbI3 YLWiH pakmeT. Hotpoint-Ariston KbiaMeTiHiH
TOMbIK apThIKWbINbIKTAPbIH Nanganady YLWiH eHimgi
www.hotpoint.eu Be6-caiTbiHga TipKeHi3  keHe
peuenTTep KiTabblH XYKTen any yLiH.

KypbInfbiHbl navganaHy angbiHga Keneci
Hyckaynapabl OKbiN LWbIFbIHbI3 >XKeHe Oonaluakra
aHbIKTama arny YLUiH cakTaHbl3. KypbInfFbiHbI TEK Keneci
HyckayrnapMeH TaHbickaH ajampap nanganaHa
anagbl.

MAHbI3Obl AKIMAPAT
KAYINCI3AIK YLUIH

Kayincisgik cebenTepimeH
OCbl KYPbINfbIHbl X8HE OHbIH,
KyaT CbIMblH XeHaeyai 6i3giH
TEXHUKAnbIK KbIBMET KepceTy
opTanbIfbIMbI3 opblHAaybl
kKepek. Erep awa, KyaT CbIMbl
HemMece KypblSiFbl 3aKkbiMaanfaH
bonca Hemece Ke3 KenreH
KepiHeTiH 3akpiM  Tabblinca,
KYPbUTFbIHBI  NanganaHbaHbI3.
MyHpan Xargannapga
KYPbINFbIHbI 0i3aiH

10.

TEXHUKanNbIK KbIBMET KepCEeTYy
opTanbifbiMbl3fa XibepiHi3
(koCbIMLIaHbI KapaHbI3).
Kypbinfel  Tycipin  anblHCa,
nanganaHobaHbl3.

byn KypbinfbiHbl 8  KacTaH
XOfapbl bananap XoHe
JeHe, ce3iM >XeHe akKbln-omn
kabinettepi TemeH agampaap,
api OHbI NanganaHyMeH TaHbIC
emec  agamgap Bakbinay
acTblHOA HeMece KypblSiFblHbI
navganHay Typansl
Hyckay OepinreHHeH KeMniH,
KYPbITFbIMEH GannaHbICTbI
Kayintepai TOMbIFbIMEH >XKoHe
OHbl ManganaHy YLWiH KaxeT
CaKTblK LUapanpablH TyCiHCce
navganaHa anagbl.

bananap KYPbINFbIMEH
OoriHamMaybl Kepek.

KypbInifblHbI XK8HE OHbIH KyaT
CbiMblH 9pKawaH 8 Xacka
TonmaraH ©GananapgaH aynak
yCTay Kepek.

PoseTkara KOCyIbl Kesge
KYPbINFbIHbI eLlkallaH
Kapaychbl3 KangblpMaHbI3.

KypbInfblHbl  TypakTbl, Teric,

KengeHeH >xaHe Kypfak OeTTte
naviganaHy XeHe KO Kepek.
bananapra Kafaranaycbl3
Tazanayfa Hemece KbI3MEeT
KepceTyre xon 6epmeH;s.
KypbinfFbl TEKynage nanganadyra
)K@He yKcac KongaHbicTap YLUiH

apHarnfaH.
Aban OOnbIHbI3: Opam
mMartepuarnbiH GananapgaH
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aynakK ycTtaHbi3; on 6acka
KayinTep apacbiHOa TYHLUbIFY
KayniH TeHaipeai.

KypbinfblHbl  TeK  eHAipyLi
KaMTaMachbI3 E€TKEH
TYNHYCKarbIK KOCaJlKbl
KypangapMeH Oipre
nanganaHyra 6onagpbl.
Kyple'IFblel HemMece OHbIH
Kyat CbIMbIH elwKalLlaH
XalriblH HeMece Kbl3ablpblyifaH
6er (COHbIH iWwiHaoe, acym
XXaHapfbl1apblHbIH Hemece
bICTbIK I'IJ'II/ITaJ'IapLI,bIH,) YCTiHe
KOMMaHbI3.

KypbinfFbl  Tek CyT HeridiHgeri cycbliHAapAabl
Kbl3aplpyFa, kebikTeHOipyre >xoHe asipreyre
apHanfaH. KamTbinfaH «PeuenTTep»

KiTanwacbsiHAa XoHe YCbIHbIIFaH MenLlepnepae
KepceTiniMece, OHbl biAbICbIHAA Ke3 KernreH
Hacka CyMbIKTbIK Hemece KaTTbl 3aT TypiMeH
Gipre naganaH6aHbI3.

KypbinfbiHbl NanganaHFaHaa apkallaH OHbIH
bIbICbIHAAFbLI €H TOMEH XaHE eH XOofapbl AeHren
BenrinepiH apKallaH cakTaHpl3.

blabicTbIH TYGiHAEr WbIFbIHKbLI Xepai (eH TeMeH
neHren Genrici) epkalaH CyT aybin Typybl
Kepek. Erep cyTneH >eTKimikci3 TonTbIpblIFaH
6orca, KypbInFbl Kbi3bIn KETYi MYMKiH.

Kei3bin ketyai 6ongeipmay yuwiH 60c biabicneH
Gipre nanganaHbinca, KypbisifFbl ©3iH aBToMaTThbl
Typae ewipegi.

blabicTbl apTbik TONThIPY Aa KayinTi Gonybl
MYMKiH, OATKEHI KOOIKTEHTEH XaHE Kbl3AbIpblNiFaH

CYT bigpicTaH Tacbin keTefdi. KypbinfbiHbl
nanpganaHraHga KaknakTbl nanganaHy
YCbIHbINaAbI.

Abaii 6onbiHbI3: CyT biAbICbl NaipanaHraHga
Kbi3aabl. OHbIH Kbl3FaH 6eTTepiH ycTamaHbI3.
OpKaLLaH biAbICTbl TYTKACbIHAH YCTaHbI3.
>Kymbic icTen aTkaHblHAa cyT kebikTeHaipriluTi
Kaparanaycbl3 kanablpMaHbl3.

KypbInFbiHbl Navganady anabliHaa o )KoHe OHbIH,
Kocarnkbl Kypangapbl >XakCbl >XYMbIC KyWiHae
EeKeHiH MYKUAT TekcepiHid. Meicanbl, KaTThbl
beTke Tycipin anbliHFaH Oonca Hemece KyaT
CbIMbl TbIM KaTTbl TapThifFaH 6onca, KypbinfbiHbI
navganaH6aHbi3; TiNTi  ke3re Galkanmaca

0a, 3aKblM KypbInfblHbIH, KYMbIC KayincisairiH
TOMEHAETYi MYMKIH.

22. Tasanay angbiHOa KypbiiFbl  po3eTkagaH
axblpaTbiSiFaHbIH XoHe TONbIFbIMEH
cankblHAaraHbIH TEKCepiHi3. KypbInfbiHbl

Tazanay Typanbl enkewn-Tenkewni aknapat
any yuwiH «TexHuKanblk KbI3MET KOpCEeTY >XoHe
Tasanay» 6eniMiH kapaHbI3.

23. Tok cofy kayniH Gongblpmay VLiH elukallaH
KYPbUIFbIHBI CyMEH Ta3anaMaHbl3 XaHe Ccyfa
baTbipMaHpbI3.

24. 8 xacTaH ackaH 6onmaca XeHe epecek
Kagaranamaca, Gananapra KYPbINFbIHbI
Tasanayfa HeMece OfaH KbI3MeT KepceTyre
pyKcart eTney Kepek.

25. Kyat cbiMblH  6oc  canbbiparaH
KanablpMaHbi3;  OHbl  KYPbINFbIHbIH
GenikTepiH aynak ycTaHbI3.

26. OpkallaH alaHbl po3eTkaAaH CybIpbliHbI3
. Akaynblk xafganbiHaa,

. ManganaHygaH KeniH,
. KypbinFbiHbl Tasanay angsiHaa.
27. EwkawaH awaHbl poseTkagaH axblpaTy YLUiH

Kyvoe
Kbl3FaH

KyaT CbIMblHAGH TapTnaHpl3, alaHblH ©3iH
yCTaHbI3.

28. O©Hpipywi Aypbic emec namganaHy Hemece
KamTamachbI3 eTinrex Hyckaynapabl

opblHOaMayablH, cangapnapbiHa ewbip Typae
XayanTbl bonmangbl.

XENIFE KOCbINy

KypbinfFblHbl  TEK  HOpMaTuBTEepre can  xepre
KOCbllFaH  po3eTkaFa xanfay kepek. KeniHiH,
KepHeyi KypbInfblHbIH 3aybITTbIK TakTanllacblHAaFb!
KepCeTKilLLKe call eKeHiH TekcepiHi3. byn eHim 6aprbik
MiHgeTTi CE Genrici Typanel gupekTuBanapra cau.

BIPIHLUI PET NAUOATAHY

Bykin opam MatepuanbiH anbiHbI3 XeHe 6Gapnbik
Kocankbl kypan 6Geniktepi 6ap eKkeHiH TeKCepiHi3.
KypbInfbiHbI BipiHLLi peT Hemece y3ak nanganaHbayaaH
KelriH nanganHaraHga « TexHuKanblK KbI3MET KepceTy
XoHe Tasanay» OenimiHOe kepceTinreHaen OHbl
MYKUSIT Ta3anaHpl3.

NANOANAHYLbI HYCKAYNAPDI

KypamblHAa man ken y3ak Mepsimai CyTTi nanganaHy
yCbiHbINaabl. EH akcbl HaTWxenep any yLWiH cyTTi
TOHA3bITKbILWTAH NavganaHygoblH, - Typa angbliHga
WbiFapbiHpl3. blabicTbiH Ty6i 8He Heri3 iwiHgeri
TyMicy aymarbl Ta3a >aHe Kyprak 6onybl kepek.



BbinfarbiWwThbI TaHAaay

. CyTTi  KbI3AbIpy  YWIiH Teric  OblIFaFbIWThI
nanganaHbiHpI3.
. blctblk Hemece cankblH  6G0OnCbiH,  CyTTi

KebikTeHaipy ObInFarFbILUTLI
nanganaHbiHpI3.
. MaganaHblNIManTbiH ObINFaFbILLThI KYPbINFbIHBIH

aPTKbl XafblHOAfbl YCTafbIlITA CaKTaHbI3.

YLUiH TiCTi

TonTbipy Mernwepi

. OpkawaH eH TemeH JeHren  BenriciH
€CKepiHi3 xaHe bigblic kemiHge 80 mn cyTneH
TONTbIPbINFAHbIH TEKCEPIHI3.

. CyTTi kebikteHaipy ywiH bigbicTbl 200 Mn-geH
(TemeHri eH ofapbl AeHreit Genrici £) xofapbl
TONTbIPMaHbI3.

. CyTTi KpI3AbIpy yWiH bigbicTel 400 mm-geH
(xofapfbl eH xofapbl aeHreit Genrici O) xofapbl
TONTbIPMaHbI3.

TeMI'IepaTypaHbI opHaty
3% cyTTi KbI3ObIPYChI3 KeBiKTeHAipy

. £ cyTTi KebikTeHipy Hemece >Kam KbiMbITy
(HopecTe cyTi)

. & cyTTi KebiKTeHaipy Hemece Xail XbiMbITy
(kany4mHo cyTi)

. §9 YHTaKTaH bICTbIK LIOKOMaz acay

KocbimMwa manimeTTepai «PeuenTttep» KiTanwacbiHaa

KapaHpl3.

CyTTi KbI3AbIPY Hemece KebikTeHAipy —

dBTOMATTbI XYMbIC

1. blabICTbl Heridre KOMbIHbI3.

2. CyT blObICbIHbIH KaKnafbiH aLlblHbI3.

3. blabic TyGiHaeri ycTaFbilka TUICTi BblnFasbILThI
KOMbIHBI3.

4.  CyTTiH KaXeT MernLepiH blabICKa KyNbIHbI3.

blabicTbl KanTagaH KkaknakneH xabbiHpI3.

6. Kaxer TemneparypaHbl opHaTty
Temneparypa TyTKacblH nanganaHbiHpI3.

7. KyaT awacbliH Xapamabl po3eTKaFa KOCbIHbI3.
Heriari KLU »xaHagb!.

8. ON (KOCY) TyimeciH 6acbiHbI3. Kypbinfbl
ObIObICTbIK curHan WblFapagsbl, Kg
XKbINbINbIKTan Gactangbl keHe KebikTeHaiprill
umknbl 6actanagpl.

9. CyT opHaTbiiFaH TemnepaTyparfa XeTKeHAe
LMK aBTOMaTThl TYpPAE ToKTanabl. Erep cankbiH
KeBGIKTEHAIPY PEXMMIH 3 TYTKAMEH OpHATCaHbI3,
umkn 60 cekyHATaH KewiH aBTOMaTTbl Typae
bacTtanagsbl.

10. Lnkn askranfaHaa Kypbirfbl i peT AbiBbiCTbIK
curHan welFapagl.

o

YLUiH

11. Ci3 0Gacray/Toktaty TymmeciH ©Gacy apkbinbl
UMKNObl Ke3 KenreH yakblTTa y3e anachl3.
Conai icTeceHi3, opHaTbififaH TemnepaTtypara
XKETNeWncis.

12. Uwvkn askranfaHHaH KeWiH bIAbICTbl HerisgeH
anblHbl3 )KOHEe OHbIH KypamblH LblHblAsKKa
HeMece canTblasikka KyMblHbI3. blabicTaH kebikTi
WbiFapy YLWiH KacbIKTbl NavpanaHyFa Hemece
XaW Kyto KesiHae biAbICTbI LalikayFa 6onaabl.

13. EHAi awaHbl po3eTkapaH cybipyra 6onaap.

CyTTi  KbI3AbIPY — XKbllbl

¢hyHKUMACHI

Byn cpyHKums cyTTi KebikTeHaipyre Hemece Kbl3abipyFa

»K@He OHbl OpHaTbINFaH TeMnepaTypaabl bICTbIK Kyae

ycTayra MyMKiHAik 6epeai. AngblHFbl Tapaygarsl 1-7

KagaMaapbliH OpblHAAHbI3.

8. bBacray TyimeciH 2 cekyHaTaH Kkebipek ycTan
TYPbIHbI3. KypbinFbl y3aK AblObICTbIK CUrHan
wirapagbl, XKW xbinbinbikTan 6actangpl xeHe
KeOBiKTeHAIpriLL KyMblIC icTel bacTangbl.

9. CyT opHaTblfiFaH TemnepaTypacbiHa XeTkeHae
KypbInfbl eLwipy angpiHaa 6ipa3s Kocynbl kanaabl:
. 40°C umknbl ywiH 20 MUHYT
. 65° xaHe 85° yuknaapsl ywiH 10 MUHYT

10. Ciz 6Gacray/Tokraty TyWMeciH Gacy apkbinbl
LMKNAbl Ke3 KEMreH yakbITTa y3e anachbl3.

11. Uwkn asktanfaHHaH KeWiH bIgbICTbl HerisgeH
anblHbl3 X8HE OHbIH KypaMblH LblHblAsKKa
Hemece canTblasikka KyhblHbl3. blabicTaH kebikTi
WblFapy YLWiH KacblKTbl ManpanaHyra Hemece
an Kyt KesiHAae biabICTbl LWankayFa 6onaapl.

12. EHAi awaHbl po3eTkapaH cyblipyFa 6onaap.

ycTay

A Byn dyHkuma kenipwitinreH cyT neH 6acka
cycblHAapabl (Mblicanbl bICTbIK LLUOKONAATbI) Kbirbl
Kynae ycTay YLUiH xapamangbl.

EH XXAKCbl HOTWXEINEP ANy

YLIJIH...
EH Kakcbl HoTwxenep any YyWiH  CyTTi
TOH@3bITKbILITaH bIAbICKa KytoAblH Typa angbiHaa
LUbIFAPbIHBI3.

. Erep ken cyTTi kebik kaxeT 6onca, angbiMeH
cankblH kebikTeHAipy UWKIbIH, cofjaH KeuiH
bICTbIK KOBIKTEHAIPY LIMKIbIH OPbIHAAHbI3.

. Bapnbik kebikTeHaipinreH cyT cycbiHAapbl YLUiH
TOMbIK Mannbl CYTTi MamganaHy yCbliHbINagpl,
enTKeHi on kebipek kebik 6epepi.

KOCbIMLLA AKIMAPAT

. Erep Kypbinfbl navpganaHygaH KewiH poseTkara
KOCynbl Kyiae y3aK yakbiTka kanablpblnca, OHbl
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Kocy ywiH 6actay TyiMmeciH eki peT bacy, conaH
KewiH unknabl 6acTtay Kepek.

. blcTbiK LMKNABI NanganaHygaH KeniH KypbinfbiHbI
cankblHOATbIHBI3; OHbl EKiHLI UMKNAaH KewniH
OipoeH navpganaHbaHbi3. Lukngap apacbiHAa
GipHelle MUHYT BOWbI KYTiHi3.

. CankblH KebiKTEHAIpY UMKIbIHAH KeWiH >aHa
Kbl3ablpy Hemece KebikTeHAipy uuknblH GipaeH
HacTayra 6onagbl.

TEXHUKATbIK KbISMET
KGPCETY XOHE TA3ANAY

KypbinfbiHbl  Tazanay angblHga — apkaluaH
alaHbl po3eTkafaH CyblpblHbI3 >X8HE OHbIH
KO3FaNTKbILLbIHbIH TOMbIFbIMEH TOKTaybIH KYTiHi3.

. Tok cofy KayniH 6onablpay yLiH Heri3ai Hemece
KyaT CbIMbIH CYMEH Ta3arnaMaHbi3 XeHe onapAbl
ellkallaH cyra 6aTblpmMaHpI3.

. blapicTbl, ObinFaFbilTapabl  XHE  KakmakTbl
bICTbIK CYMEH XaHe 8J1Ci3 XYFbILL 3aTNeH Hemece
bIAbIC XYYy MalLUMHacbIHAA Ta3anayra bonagbl.

. KavtagaH navganaHy angbiHga  6apnbik
GenikTepai MyKUsIT KEenTipiHi3.

. Kbl3ablpy — HErisiH  Xyfblll  3aTTblH  LUAFbIH
MerlepiHe  ManblHFaH  XyMcaK,  ObIMKbII
wybepekneH  Tasanayra  Gonagbl. OHbl

ellkaallH cyFa 6aTbipMaHbl3 HEMECe biabIC XYY
MallvMHacbiHAa TasanamaHsbli3.

. ABpa3snBTik HEMece arpeccuBTi XyFblLL 3aTTapabl
naviganaH6aHbi3.

KbISBMET KOPCETY

Bi3 ©3 TyTbIHyLbINAPbIMbI3fa KbI3MET KOpCeTEMI3 XaHe
CEpBUCTIK KbI3METTI XOFapbl AeHreae YCbiHyFa ThbipblCaMbi3.
Cisre KypbinfbIMEH OHal XaHe Konmawnbl XYMbIC Xacayfa
MYMKiHAIK Gepy YLWiH e3 eHimMaepimiaai y3aikcia xeTingipin
OTbIpyFa TbIpblCaMbI3.

KypbinfbiFa KyTim kepcety

KypbinfbiFa KyTiM kepceTyre apHanfaH Hotpoint Ari-
ston ycblHaTbIH KypbinFbiHbIH Professional kacion
OyMbIiMAAapbIHbLIH Xenici KypbUFbIHbIH KONAaHbIC
Mep3iMiH y3apTaAbl XXaHe OHbIH CbIHbIN Kany KayniH
asauTtagbl.

Professional kacibun OyWbiMaapbiHbIH,  Xenici
KYPbINFbIHbLI3AbIH epeKLLenikTepiH eckepe OTbIpbIN
»acanfaH. OHiMaep cana, 3KOnorus XaHe KongaHy
Kayincispiri GombiHWa  Eyponanbik  xofapbl
cTaHAapTTapAbl KaTaH cakran oTbipbin Utanuspa
xacanfaH. Tonbik aknapatTbl www.hotpoint-ariston.
ru BeG-canTbiHbIH “Kbi3ameT kepceTy” GenimiHeH
KapaHbI3 JXoHe  KanaHbi3gafbl  AyKeHAepAeH
CypaHbI3.
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YakineTTi KbI3MeT kepceTy opTanbiKTapbl

©3 TyTblHyLWbINAPbIMbI3fa XakblHbipakK 6omny YywWiH webep
MaMaHZapbIHbIH KOFapbl AeHrengeri kacibun aanbiHAbIFbI
MeH ainAiriMeH epeKLIeneHeTiH KbI3MET KepceTy xeninepiH
KanbinTacTbipAblK.

Akay navaa 6onfaH xarpanaa

KelameT kepceTy opTanbifblHa xabapnacap angeliHAa,
akaynbIKTbl ©3iHi3 Ty3eTin kepyre ThipbICbIHbI3 (“AKkaynbiKTap
XoHe onapAbl Ty3eTy onaapbl” TapayblH KapaHbi3).

KbisaveT  kepceTy opTanbifblHa — Keningik — KyxatbiHAa
KepceTinreH TenedoH HemipimeH xabapnacyra 6onaapl.

! Bi3 yaKineTTi Kbi3MeT KepceTy opTanblKTapblHa faHa
xabapnacyabl yCbIHaMbI3

! XXeHaey KyMbicTapbIH icke acbipFaH Kesae dmpmManbik
GenwekTepai FaHa KonAaHybIH Tanan eTiHis.

KbismeT kopceTy opTanbifbiHa xabapnacap anabiHaa
Keneci manimeTTepai 6epyre AanbIH eKeHiHi3Ai Tekcepin
anbiHbI3:

. Akaynblk TypiH cunarray;

. Keninaik  KyXaTbiHblH ~ HeMmipi  (KblI3MeT  KepceTy
KiTanwacel, KbI3MeT kepceTy cepTUdmKaTel T.C.C.);

. KypbInfFbiHbIH -~ aknapat  TakTanwacbiHaa  Hemece
Keningik KyxatblHAa KepCeTinreH KypblfbiHbIH Moaeni
XaHe cepusAnbik Hemipi (S/N);

. KypbInfFbIHbIH, CaTbinFaH an-KyHi

Backa navigansl aknapat neH >xaHansikrapgsel www.hotpoint-

ariston.ru Be6-canTbiHbIH, «KbI3MeT KepceTy» TapayblHaH

Kepe anacsbl3.

KOKbICKA TACTAY

OneKkTp >XeHe 3nekTpoHUKanblK KypangapablH
kangpiktapbiHa (WEEE) katbictel 2012/19/EU
Eypona 3aHHamacblHa cerKkec YW Kypbinfbinapbl
KanbIiNTbl TOMbIK Kananblk Kangblk anHanbIMblH
nanganaHbin XonbinMaybl TUIC.
KopluaraH opTa MeH xanblk AeHcaynbifbiHa TUETIH
C E 3USHHbIH ~ anfblH  ana OoTbIpbiN, Xapamcbi3
KypbInfFbinap kanwta nanganaHy MeH MaluvHa
iwiHgeri martepuangapdbl ©HAeY KyHblH OHTannaHabipy
MakcaTblHaa 6enek >xuHanybl kepek. bapnblk eHimaepgeri
CbI3bIfiFAH KOKbIC XKaLUiri ©HIM MeCiHiH 6enekTenreH KoKbIC
XWUHayFa KaTbICTbl MIHOETIH ecke canafbl. XXapamcbld yi
KYPbINFbINapbiH OypPbIC XKOKFa KaTbICTbl KOCbIMLIA aknapat
any YywWwiH eHiM wuenepi TUICTI Xanblkka KbI3MET KepceTy
opTanbifblHa Hemece onapablH  Keprinikti  ekingepiHe
xabapnaca anagpl.

Ewbip opama matepuansi
Taramra TUmeyi kepek.




Kypan:

CYT KenipTKiw

Cayna arayel M Hotpoint
OHAipywiHiH cayaa Genrici ARISTON
Ynri MF IDC
[aibiHparaH Indesit company

OHpipinren eni

KXP- na xacanfaH

Tok >xeniciHgeri kepHeyaiH Hemece

KepHeynep ayKbIMbIHbIH HOMUHaNAb! 220-240 B
MaHi

KyarTanabip 500 W
Snektp TOKTbIH cTaHaapTTbl

TYpi Hemece aiHbIManbl TOKTbIH 50 Hz

HOMUWHanNAbl Xuiniri

OnekTp TOKTaH Kopfay CblHbIObI

| KopFay CbIHbIObI

KapacTbipbinyaafsl kypan 6GoibiHlwa
CalKecTik KyanikTepi Typansl
KOchIMLIA aKnapaT Hemece CaiikecTik
KyeniriHiH Kkellipmeci kaxeT 6onca,
cert.rus@indesit,com  anekTopHAbIK
nowTa MekeHXalblHa cypay
xibepyiHisre Gonaapl.

Ocbl  KypanaplH eHAipinreH  KyHiH
LITPUX-KOATA KOPCETINreH CepusinbIk
HemipaeH Tabyra 6Gonagbl (S/N
XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX),
SFHU

| B C€

- Cepusanblk Hemipaeri 7- caH XbinblH COHfbl
6inpipeai.

- Cepusanblk Hemipaeri 8- xoHe 9- caH angpblH
peTTik HemipiH 6ingipeai.

- Cepusnblk Hemipaeri 10- xoaHe 11-caH aiTbinFaH
ait MeH XbINAbIK KyHIH 6ingipeai.

©Hpaipywi:

Indesit Company S.p.A. Viale A. Merloni
47, 60044 Fabriano (AN), Utanus

MmnopTTayLub:

00O Indesit RUS

CypaktapbiHbia ~ 6ap  6onca,
MblHAa MEKeHxXalFa xa6apa0blub|3
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Mackey, Peceii

. hotpoint.eu —

37



MpoyeTeTe BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO, NPEAU Aa M3ronasarte ypeda v ro 3anasete

3a ObAeLLm CcrpaBku.

OMNMUCAHUE HA YPEQOA

. Kanauka

Kanak

[MoaBwKeH KOHTeNHep

HarpeBatenHa ocHoBa

ByToH 3a perynupaHe Ha TemnepaTypaTa
BytoH ON, crapt/cTton, cTapt/cTon Ha
HarpsiBaHeTo

7.  WHpukatopHa namna

8. OrpeneHwve 3a cbxpaHeHue Ha kabena
9. ®upmeHa Tabenka

10. MoaBwxkHa OpbXKKa Ha KOHTEeNHepa

11. 3bbuarta Ten (3a ob6pa3dyBaHe Ha nNsHa)
12. Tnapka Ten (3a cmecBaHe)

13. [Owbpxad 3a Tenta Ha rbpba Ha ypena

ok wN =

yBoa

YBaxxaemu KINMeHTH,

Brnarogapym Bwu, 4ye cu 3akynuxte MawuvHa 3a
Kany4nHo Ha Hotpoint-Ariston. Mons, peructpupanTte
Bawuums npogykt Ha WHTepHeT cTpaHuuata www.hot-
point.eu, 3a Aa ce Bb3non3BaTe OT BCUYKU YCIyru
Ha Hotpoint-Ariston 1 ga wnsternute peuentypHaTta
KHWXKa.

Mpeon pa usnonseate ypeda, npoyeTere crnegHuTe
MHCTPYKUMM 1 T Na3eTe 3a 6baeLumn cnpaskv. YpeabT
MOXe [a ce M3nonaesa caMmo OT nuua, 3ano3HaT CbC
crnegHUTe yKasaHus.

BAXXHA UHPOPMALINA

3A BE3OMNACHOCT

1. Ot CcbobpaxeHus 3a
©e30nacHOCT, PEMOHTUTE Ha

TO3M ypea W 3axpaHBalms
kaben TpsibBa ja ce
n3BbpLUBAT oT HaLwwma
TEXHUYECKN CEePBU3EH LIEHTDHP.
AKO wencenbT, 3axpaHBalmnaT
kaben vnu ypeabT uarnexagar
NoBpeAeHNn WM ca OTKPUTU
BUOUMW MOBPEAN UNKN TEYOBE
Ha BoAa, He paboTeTe ¢ ypeaa.
B TakuBa cnyyau, wmons,
nanpatetTe ypega Ha Hawug
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5. Ypeonbt "

TEXHUYECKN CEepBU3EH LEHTbP
(BMXX NPUNOXEHNETO).

2. Axo ypeabT e 6un nsnycHar, He

ro na3nons3sanTe.

3. Tosuypenmoxe face nanosnssa

OT Jeua Ha Bb3pacT Hag 8
FOAVHW N OT NNLA C OrpaHNYeHN
dunsnyecku, CEH30pPHMU n
YMCTBEHU crnocobHocTy,
KakToO U OT nuua, KOUTO He
ce nosHaeaTt cBosiTa paborta,
noa Hagsopa Ha wunu cneqg

obyyeHne B  W3MNON3BaAHETO
Ha ypega, npu  ycrnoswue,
ye HanbAHO pa3bupaTte

pUCKOBETE, CBbP3aHU C ypeaa
N npegnasHUTE MEPKK, KOUTO
TpsibBa ga ro onepupar.

4. [euataHe TpsibBa aa cu urpaar

C ypena.
HeroBuTe
3axpaHBawma kaben TpsibBa
Ja ce nas3qaTt oT AOCTbMN Ha Aeua
Ha Bb3pacT nog 8 roguHu no
BCSIKO BpEME.

6. Hwkora He ocTtaBanTe ypena

oes Haa30p, Korato € BKIMH4YeH
B €JTIEKTPUYHECKUNA KOHTAKT.

7. YpenobT Tpsibea aa ce nsnonsea

M nocTaBs Bbpxy CcTabunHa
paBHa, XOpPW3OHTanHa U cyxa

NOBbPXHOCT.

8. He nossonsiBanTe Ha Aeua Aa
noymMcTeat wnu cepsusnpart
ypena 6e3 Haasop.

9. VYpeobt e npegHasHa4vyeH

camMo 3a BbTpPELHUa 1 Opyru
NogoGHM NPUNOXEHNS.
10. BHUMaHue: CobxpaHsiBante



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

ONaKoBbYHUSA mMaTepuan
ganede OoT gocTbhna Ha geua;
TOW NpeacTaBnsiBa ONnacHoOCT OT
3agywiaBaHe, Mexay ApyroTto.
YpeobT MoOXe pgOa paboTu
camo C OPUTNHAnNH
akcecoapu, NpeaocTaBeHn oT
npounssoanTens.

Hukora He noctaBsanTe ypeaa
nnm Herosus 3axpaHBall
kaben Hag nnaMmbK Unu Tonna
NOBbPXHOCT (BKMOYMTESTHO

KYXHEHCKU NJy10TOBE U KOTJ'IOHM).
YpeobT e npegHasHayYeH W3KIYUTENHO 3a
HarpsiBaHe, obpasyBaHe Ha MsiHa U NPUroTBsHe
Ha HanMTKM Ha MnedyHa ocHoBa. He ro
n3nonaeanTe 3a Apyrv BUAOBE TEYHM UMK TBbPAN
BELLEeCTBa B KOHTENHEpPA, OCBEH ako € NOCOYEHO
BbB BKIllOMEHATa peLenTypHa KHkKata, U B
npeanoXeHWTe KONMYecTBa.

Mpv wusnonssaHe Ha ypeda, TpsibBa Oa ce
cbbnogaBat MVHUMaNHUTE UM MakcumarnHute
MapKMPOBKU 3a HUBOTO BbLTPE B OMakoBKaTa.
MspatuHata B fonHaTa 4yacT Ha KOHTelHepa
(MMHMManNHO HMBO Mapka) TpsbBa BuHary Aa
O6bae obxeaHaTa OT MIsikO. AKO HegoCTaTbyHO
MbIHW C MIISKO, YypeabT MOXe [a nperpee.

3a pa ce npepoTtBpatu nperpsiBaHe, ypeaobT
aBTOMaTUYHO LLe Ce M3KIo4YM, ako ce U3nonssa
C npaseH KOHTEeNHep.

MpenbnBaHeTo Ha KOHTEWHepa Moxe da Obae
oMnacHo, Tbil KaTo 3arpsiTOTO MMSIKO MOXe Aa
M3CKOYM OT KOHTelHepa. Mo Bpeme Ha paboTta e
NPenopbYNTENHO N3MNOM3BAHETO Ha Kanaka.
BHuMaHue: KoHTeHepbT 3a MNSKO ce 3arpsiBa
no BpemMe Ha pabota. He gokocBaiite ropeute
NOBLPXHOCTU.

BuHaru aopbxTe KOHTEHepa 3a ApbxKkaTa.

He ocTaBsvite neHoobpasyBaTten Ha Mnsko 6e3
Haa30p.

Mpeaon poa usnonseaTte ypeda, BHAMATENHO Aa
NpoBepPU Janu TON U HEroBUTE NPUHAANEXHOCTU
ca B Jobpo paboTHO cbCTosAHUE. AKO, HAaNpuUMep,
e nagHana Bbpxy TBbpAa MOBbPXHOCT WK
3axpaHBalua kaben e Gwun u3TerneH TBbpAe
TPyOHO, HEe u3non3BanTe ypena: OOpU LUETH,
KOUTO He ce BWxAda C MpOCTO OKO MOXe Aa
3acTpawm 6e3onacHocTTa Ha ekcnnoarauuaTa
Ha ypena.

22. YBepeTe ce, 4e ypeabT € Oun M3KMI4YeH oT
MpekaTa Cv cura 1 Ye e HambIHO U3CTUHE, Npeaun
fa ro noumcTtute. 3a getannHa nHgpopmaums 3a
NnoYMcTBaHe Ha ypeaa, Mofsi KOHCynTMpanTe ce
C noaapbxKa Ha BNUCBaHUSTA U MOYNCTBAHE.

23. 3apa ce usberHe puckbT OT ENEKTpUYECcKky yaap,
HWKOra He MoYncTBanTe ypeda C BoAa M HuKora
He ro notansinTe BbB Boaa.

24. [euata He TpsibBa ga 6baaT paspelleHu, 3a ga
noymcTuTe unu obcnyXBaHeTo Ha ypeaa, OCBEH
ako Te ca Ha Bb3pacT Haj 8 v noA Haasopa Ha
Bb3pacTeH.

25. He ocraBsiiTe 3axpaHBaLums kaben yBucHana; s
ObPXV ganed oT ropeLly YacTu Ha ypeaa.

26. [lpegu nouncTBaHe, BUHArK UsknoysanTe ypega
OT KOHTaKTa.

. B cnyyan Ha HeM3npaBHOCT,
. Cnep ynotpeba,
. Mpean nouncTBaHe Ha ypeaa.

27. Hukora He obpnanTe 3axpaHBalums kaben, 3a ga
M3KIIOYUTE LLiericerna oT KOHTakTa, Ho xBaTtkara
Ha Lwencena.

28. Tlpou3BoauTenaT He  HOCM  OTTOBOPHOCT
Mo HUWKaKbB Ha4MH 3a MocneacTBusita OT
HEenpaBWIIHO W3MOM3BaHe WNM HecnasBaHe Ha
yKasaHusiTa, NpeqoOCTaBEHU.

CBBbP3BAHE KbM MPEXATA

YpenobT TpsibBa ga Obae CBbp3aH M3KIYUTENHO
C 3a3eMeH KOHTaKT perynatopHa BracTt. Yeepete
ce, Ye MPEXOBOTO HamnpexeHWe CbOTBETCTBA Ha
obo3HayeHaTa YectoTa Ha ypeda. To3u MpoaykT e
CbOTBETCTBALL HAa BCUYKU 3a4bIMKUTENHN AUPEKTUBN
CE mapkupoBka.

NMbPBA YNOTPEBA

lMpemaxBaHe Ha BCWUYKM OMAKOBBbYHWU MaTepuanu
N NpOBEPWU, Ye BCUYKM [OOMBIAHUTENHM YacTu ca
HanuuHu. Korato 3a mbpBM MbT M3nNon3earte ypena
Unu cnep obnbr nepuof Ha 6e3gencTaune, nodnctete
ro gobpe, KakTo € MOCOYEHO B MNOAApbXKKaTa Ha
CEKLMS 1 MOYNCTBAHE.

MHCTPYKLIUK 3A
NOTPEBUTENA

MpenopbyBame BM Aa n3nonssate Lenus xusot (UHT)
MIISIKO C BUCOKO CbAbp)KaHWe Ha MasHuHW. 3a Haui-
[o6pu pesyntatu, B3EMeTe MIISIKOTO OT XMadurnHuka
HenocpeacTBeHO nNpeau Aa ro usnonseate. B gbHoTO
Ha CbAa M KOHTAKTHaTa 30Ha HaBbLTPE B OCHOBaTa
TpsibBa da e uncta u cyxa.
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U36op Ha Ten

. ManonaeaviTe rmagka pasmMaxBaHe 3a 3arpsiBaHe
Ha MISKOTO.

. WN3nonseanTe  HasbbeH pasmaxeaHe  3a
pasneHBaHe Ha MNAKOTO, OOPU TOpeLluo unun
CTyAEHO.

. CbxpaHaBanTe pasmaxsaHe He ce M3nonssea B
nputexarens Ha repba Ha ypeaa.

KonunyecTBO Ha NbiHeHe

. BuHarm  cnasBanite = MWUHMMAanHOTO  HUBO
MapK/MpoOBKa U Ce yBepeTe, Ye KOHTENHepbT e
M3MBbIHEH C Han-manko 80 M Mnsiko.

. 3a mneyHata nsiHa, HambiiHETE CbAda C He
noseye ot 200 mn (oTbensizBaHe Ha MoO-HWCKa
MakcumarnHa creneH £k).

. 3a 3aronnsiHe Ha MMSKO, HanbfHETe cbaa C
He noseve oT 400 mn (MapkvpoBka ropHara
makcumanHo Hueo O).

HacTpoiBaHe Ha TemnepaTypaTa

* 3% namredHara naHa 6e3 sarpsisaqe

* £l [a neHecta WnM MpPOCTO 3aTOMfM MIISKO
(6ebeLuko MnsKo) Ha

« & [pa nmeHecta UnM MpocTo 3aTomfv MIsiKO
(kanmy4mHO MNSKO) Ha

*  #» 3a B3eMaHe Ha ropeLy LWoKomag oT npax

3a noseye nogpobHOCTM, BWXTE peLenTypHaTta

KHVXKa, KOSITO MOXe [ia Ce U3Ternu OHNawH.

HarpsiBaHe unu pasneHBaHe Ha MNSIKOTO

- ABTOMaTM4eH pexumMm Ha paboTta

1. TlocTaBeTe KOHTENHepa B OTBOpPA.

2. MaxHeTe kanaka Ha KOHTelHepa 3a MISKO.

3 MocTtaBeTe nogxoasilo Gbpkankata B gbpxaya

Ha ObHOTO Ha KOHTelHepa.

M3nvBa >KenaHoTo KONMU4YecTBO

KOHTeWHepa.

5. TocTtaBeTe kanaka o6paTHO BbPXY CbAa.

6. Wanonseaiite 6yToHa, 3a fa n3bepeTe xenaHata
Temneparypa.

7. ToctaBeTe Llencena B MNOAXOASLL KOHTaKT
BriacT. OCHOBHUWAT AWCNIEN Lie CBETHE.

8. Hatuchete 6ytoHa ON. YpeabT we usgage
3BYKOB CUrHamn, MHOMKATOpbT Lie 3anodHe Aa
MUra 1 UMKbITbT NneHoobpasysaTen Lie 3anoyHe.

9. Korato wmnskoto  pgocTurHe — 3agjageHarta
Temnepartypa, UMKbAbLT CrnvMpa aBTOMaTUYHO.
AKo 3afjafeTe nsHa peXUM CTydeHo 3% ¢
KOMYETO, UMKBITLT Le Crpe aBTOMaTUYHO Crief
60 cekyHaum.

10. YpenbT We n3gane Tpy 3BYKOBW CUrHana, korato
LUMKBITBT 3aBbpLUBA.

»

MIIAKO B
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11. MoxeTe [a npeKkbCHeTe UMKbMa MO BCSKO
BpeMe 4pe3 HatuckaHe Ha 6yToHa 3a crapt/
cton. 3agageHarta Temnepartypa HaMa Ja 6vae
nocTurHaTta, ako ro HanpassaT.

12. Cnepg KaTo UMKBbABLT € NpekpaTeHo, ce u3Baxaa
OT OCHOBaTa U Ce M3cunBa CbAbPXKAHUETO My
B Yawa unu vawa. Moxere fa uv3nonsearte
nbxuua ga usbyTta nsHaTta oT KOHTenHepa, unu
NpocTo Aa ce pasknalla KoOHTelHepa Neko npu
HanvBaHe.

13. Cera MoxeTe fa U3Kn4yuTe kabena oT KoHTakTa.

HarpsiBaHe Ha wmMnsikoto ®PyHKUus 3a

noagabpiXaHe Ha ToMJfIMHaATa

Ta3n yHKUMst no3sonsiBa Aa Ce pas3neHu unu

3arpsiBaHe Ha MIISKOTO U S ObPXW TopeLwo npu

3apgageHata Temneparypa. CnegBawite cTbnku ot 1

00 7 B npegxogHus naparpad.

8. Bagpbxrte OyToHa cTapT 3a noBevye OT 2
cekyHaW. YpeobT We u3gage ObMbr 3BYKOB
CWrHan, MHOMKaATOPbLT Lie 3arovyHe ga mura u
neHoobpasyBaTen Lie 3anoyHe Aa paboTu.

9. Korato MNSAKOTO  AOCTUrHe  3agajeHaTa
Temneparypa, ypeabT e OoCTaHe 3a U3BECTHO
Bpeme Nnpeam Aa U3KM4mnTe:

. 20 MuHYyTK 3a unkbn ot 40°C
. 10 MuHyTM 3a 65 ° 1 85 ° unknn

10. MoxeTe ga npekbCHETE LMKba No BCSAKO BpeMe
4ypes HaTuckaHe Ha ByToHa 3a cTapt/cTon.

11. Cnepn kaTo UMKbABLT € NpekpaTeHo, ce u3Baxaa
OT OCHOBaTa WM Ce U3CWMNBa CbAbPXAHUETO MY
B Yawa unu vawa. Moxete Oa uvanonssarte
nbxuua Aa n3byTa nsHaTa OT KOHTelHepa, unm
NpoCTO [a ce pasknallia KOHTerHepa Neko npu
HanvBaHe.

12. Cera MoxeTe fa U3Kno4nTe kabena ot KoHTaKTa.

A Ta3n pyHKUMA He e nogxoasiua 3a 3aTonnsHe
Ha MreyHata nsHa WM ApYru HanuTku, Kato Hamp.
Lokonag,.

3A HAN-OOBPU PE3YNTATM...

3a ga nonyunte Han-gobpu pesyntatu, B3emere
MASKOTO OT  XMafduiHWKa HenocpeacTBeHo
npeaun U3nMBaHeTo My B CbAa.

. Ako uckate boraT MNneyeH nsiHa, MbPBO NycHeTe
CTyAeHa NsiHa LUMKBbI U crneq ToBa ropeLua nsHa
LMK,

. Hwue npenopbyBa n3non3saHe Ha MbNHOMacNeHo
MISKO 3@ BCUYKM MMSIKO Ha NsiHa HanwuTKW, TbiA
kaTo AaBa no-6oraTa nsHa.



AONDBDNHWUWTEINHA
VIHCDOPMALI,VIFI

AKo ypenbT e Guna ocTaBeHa BKMHOYEHA KbM
Mpexxata Ha BrnacT 3a [Obnro Bpeme crep
ynotpeba, TpsbBa na HatucHete OyToHa 3a
CTapT Ha ABa MbTW, 3a Aa A BKMOYUTE U cnep
TOBa [a 3anoyHe LyKbII.

+  OcraBs ce fa W3CTUHe, crea KaTo ¢ nomolyta
Ha ropeLua UMKbI; He ro u3nonseanTe BegHara
33 BTOPU UMKbI. V34akanTe HSIKOMKO MUHYTU
Mexay LmKnuTe.

* Crnep cTygeH nsiHa UMKbM, BedHara MOXeTe
fJa 3anoyHeTe HOBa OTOMMMTENHa WM [0
obpasyBaHe Ha nsiHa LUMKbI.

I'IO‘-I MCTBAHE U TPUXA

BuHary OgbpnaiitTe Liencena OT KOHTakta W
n34yakanTe cM MOTOP Aa Crpe HambilHO, Npeaw
[a nouvctute ypeaa.

+ 3a pa usberHete pucka OT TOKOB ydap, He
noyncTeaHe Ha 6asa unu saxpaHeawyus kaben ¢
BOAA, W HUKOTa HE v NoTOMNuTE BbB BOAA.

*  PesepBoapbT, KOWTO OTBEXOa W Kanaka morat
[a ce NoYMCTBaT C ToMna BoAa U MeK NoYMCTBaLL,
npenapar uim B CbAOMUSNHA MalumHa.

«  TorpmxeTe ce Aa M3CbXHE HAaMbIHO Ha BCUYKM
YacTu, Npeau fa rv u3nonaearte OTHOBO.

«  OcHoBara Ha OTOMMeHne MOXe [a Ce NoYncTBa
C MeKa BnaxHa Kbpra, KosiTo € 6una noroneHa
B Masiko KOnu4ecTBO npenapar. Hukora He ro
noTansnTe BbB BOAA UMK Aa IO MOYUCTUTE W B
MUsiNHA MaLumHa.

*  He wusnonseaiite abpasuBHU WU arpecuBHU
[EeTepreHTu.

N3XBBPNAHE HA CTAPU
ENEKTPUYECKWU YPEOU

EBponenckata gupektmBa  2012/19/EU
OTHOCHO OTNafabLX OT EnekTpU4ecko u
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO) usncksa
eneKkTPOOOMaKMHCKUTE ypeau [fa He ce
N3XBBPIST B HOPMArHKs NOTOK HECOPTUPaHU
6uToBM OTNaabLM.
c Crapute ypean TpsibBa Oda ce cbbupar
oTAenHo, 3a ga ce  onTummaupa
OMon30TBOPSIBAHETO n peurKnupaHeTo Ha
mMaTtepuanuTte, KOMTo Te CbAbpXaT, U Aa ce Hamanu
Bb3[eNCTBMETO BbPXY YOBELLKOTO 34paBe ¥ OKonHaTta
cpena.
CUMBOMBLT CbC 3a4ePKHAT HAaKPBCT “KOLL 3a oTnagbun”
HamnoMHs 3a 3abIMKEHNETO HY la cCbbrnpame oTaenHo
n3xebpnsHuTe ypeau. [lotpebutenute Tpsbsa Aa
ce CBbpXaT C TsiXHaTa MeCTHa BracT Unv Tbprosel,
OTHOCHO MHOpPMaLMsaTa 3a NPaBUITHOTO U3XBBbPIIsIHE
Ha Balwmsa cTap ypeg.

Byncepsns EOO[]

Yn. Xangyuwka nonsHa 57-59,
1612 Cocous
Ten. (02) 955 35 95; dpakc. (02) 955 35 96
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